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Nove knjige.

“Tvoj najbolj8i prijateli.”

To je naslov novi knjigi, ki jo je iz-
dal velik goreénik dus, domzalski Zupnik,
duhovni svetnik Rev. Frane Bernik, On
je res prava kranjska cebelica, nevtrud-
liivo na biri za sladkim medom dus, Kaj
je tega, kar je razposlal svojim ovéicam
doma in na tujem obsirno *“Zgodovino
fare Domzale,” a Ze smo dobili novo knji-
g0 z zgorajsnim naslovom. Vsebina o-
beh je bistveno razliéna. Prvo delo je
zgodovinsko, drugo naboZno, znamenje,
da je povsod doma, Cesar se loti. Kakor
sti pa tudi obe knjigi razliéni po vsebi-
ni, imati vendar nekaj skupnega, Obe
sti bili pisani kakor uéeni mozje pravijo
sub specie aeternitatis. Pri obeh je imel
pisatelj isti vzvisent cilj: Da mihi animas
caetera tolle — Dus mi daj, drugo vze-
mi. Kdor je bral “Zgodovino fare Dom-
zale,” je takoj lahko spoznal, da pisate-
lju zgodovina ni bistvo, ampak le sred-
stvo, Preko sladkootoznih spominov, ki
jih vzbuja taka pisana zgodovina doti¢-
nim rojakom, posebno onim na tujem, je
hotel zanetiti v srcih svojih ozjih roja-
kov hrepenenje po drugi, lepsi domovi-
ni, kamor bi rad privedel zadnjo duso,
ki je bila kedaj njegovi skrbi izrocena.
Toda prostrana domzalska fara je za
njegovo goreénost premajhna, zato je
prekoradila njene meje. Razgledajoé se
po Sirsi domovini je videla veliko lepega
Marijinega cvetja, a cutila tudi mrzlo sa-
po, ki mu preti. Srce, biser duhovniske-
ga srca, mu je vstrepetalo, kakor bi Ze
padala slana na to nezno cvetje. Ko bi
bilo s poboZnimi Zeljami kaj pomagano,
bi mu bil z orjaskim glasom, ki br od-
meval po celi domovini, zaklical: Ohrani
Bog vas v cvetju planinske roze ve! A
je le predobro vedel, da bi jith s tem le
slabo zavaroval. On, ki se najrajsi pase
mej lilijami jih sicer ¢uva in brani pred
pozigajoto slano, a nc tistih, ki se na-
stavljajo sredi Svetnih polan in praSnin

cest, ampak le one ki cveto ob solncu
in senci tabernakeljna. Zato je ta Gospo-
dov vrtnar prijel za pero in pozval vse
Marijine héerke Sirom domovine in izven
njenih mej, naj i18¢ejo zavetja: Pri naj-
boljSem prijatelju, evharisticnem Jezusu,
¢e hocejo ohraniti svoje lilije neoskrunje-
ne. Njim, Marijinim héerkam, je posve-
cena ta knjiga. Ker pa tabernakeljski
vrinar ni samo najboljSi prijatelj devi-
skih, ampak vseh src, je pisana za vse,
ki po prasnih in blatnih svetnih cestah
tinajo za prijateljsko roko, ki bi jih po-
vedla na lilijske nebeske livade, kjer
bi se vsaj naslajali ob pesmi deviskih dus,
¢e bi je Ze peti ne znali. Zato bodi ta knji-
ga vsem prav toplo priporocena. Vsi vrt-
narji bozji, ki ste prav tako dolzni gojiti
in negovati lilije, kakor goreci domzalski
vrtnar, sezite po njej. Tolikokrat morate
na pomo¢ svojemu sobratu ob priliki
Stirideseturne poboznosti, da ste véasth
7¢ v zadregi kaj bi povedali. V tej knji-
gi najdete pravi evharistiéni cvetljiénjak.
V niej govori moz, ki pozna ljudsko du-
so kot malokdo in ve udariti na prave
strune. In vi osamljene slovenske duse
po nasclbinah, ki vam ob priliki Stiri-
deseturne poboznosti bozja beseda v tu-
jem jeziku doni na uSesa, nabavite si to
knjigo. Nesite jo s seboj, ko se greste
poklonit svojemu evharisticnemu Kra-
Iiv. Prehitro vam bo potekel odmerjen
¢as ob njenem branju.

Tebi g pisatelj pa hvala za “Najbolj-
Sega priyjatelja” in druga Tvoja dela, s
katerimi se vedno spomnis tudi nas, od
domovine sicer tako pozablienih Ame-
rikancev, Bog Te ohrani, da bi nam 3¢
mnogo lepega napisal! Tako gorak po-
zdrav, da ga sec velika luza ne bo ohla-
dila.

HUGO.

DOSLE KNJIGE IN CASOPISI.

Nova Doba, glasilo |. S. K. J. — Na-
rocnina $1.50 na leto. — List je uradno
glasila jednote, ki ima v svojem imenu
tudi besedico “katoliska,” in ki ima v svo-
i zastavi Presveto Srce Jezusovo, toda
Tednota sama kot taka pa ni katoliska.
— Glede te jednote smo Ze veckrat po-
vedali svoje mnenje: Ali bodite katoliski
tudi po pravilih in delovanju, ali pa cd-
lozite katolisko ime. Sramotno je, ako
kdo ni na pr. doktor, pa se podpisuic,
da je doktor,

Viakdo se mu smeje. Sramotno je, a-
ko zid napiSe “katoliska” trgovina, da bi
s tem privabil ve¢ odjemalcev. To ne sa-
mo da ni castno. temve¢ pe tudi sramot-
no in se imenuje navadno z besedico sle-
parstvo. — Vsem clanom katolikom v tej
jednoti, katerih je precej. pokladamo na
srce te hesede. naj o njih razmisljajo.
S tem da je Clanstvo v veliki veéini ka-
tolisko, &e ne pomeni. da je organizaci-
ja katoliska. Vendar katoliki smo le pre-
radi mevze, kakor je na pr. Francoska.
Cela drzava je katoliska v veliki veeini,
liudstvo strasno pobozno. pri volitvah pa
zmagujejo vsikdar na celi érti prostozi-
darji, nekatolicani in zidje. Pa je to vrav?
le to ¢&astno za francoske katolicane?
Tih more kdo pohvaliti? Nihce!

Zato pa ker vemo. v kaksnih rokah ie
J. S. K. ], vemo tudi kako bo pisan in-
kako urejevan ta list.

“Cvetie z vrtoy Sv. Franéiska” 1. in
2. zvezek. — Vsebina: Ob novem letu, —
P. Kaietan Kogej, Asketiéna Sola, — Po-
men III. reda za dusno pastirstvo. — P
Mavyricii: Nacdelna razprava o tretiem re-
du. — Korupcija. — P.Mavricii. Redovni
nost. — P. Adoli Cade?: — Spomini iz
misijenskega  Zivlienja. — Razgled po
svetn. — Dopisi. — Naro&nina za Ameri-
ko $1.00 na leto.

“Evharisti§ki Glasnik,” mesecnik, Gla-
silo castiveey Presv. Zakramenta, v hrvat-
skem jeziku, katerega pa vsak Slovenee
razume kot svoj jezik. Vsebina: Znajte,
da je blizu Kraljestvo boZje. — Veleci-
ienjenim &itateljima i predplatnicima, —
Kako se morate prifevéivati? — Evhari-
stiéno vi‘efe. — Bozi¢ i Evharistia, — A-
postol Ljubavi. — Novom ljetu (pesem).
— O ljepoti Isusovoj. —

“Sveta Marija Marjeta Marija Alakok.”
Spisal Blaz Dyorsak, kapelan, Krasna
knjiga., ki popisuje zivlienje te svetnice,
ki je zacetnica cfeScenja presvetega Sr-
ca. Vsi castilei boziega Srca se bodo te
knjige razveselili in jo toplo priporoca-
mo vsem, Naroc¢a se za Ameriko pri
“Knjigarni Edinost,” 1848 W. 22. Street,
Chicago, Ill, ki bo v nekoliko tednih,
dobila vecje Stevilo iztisoy.

By g ol



:

leY' (No.) 2: T2

<

FEBRUARY, 1925. LETO (Vol. )X_\Lll

-

/4

{ E&roénina za 1 leto a Ameriko $2.50. Za Evropo $3.00 Naroénina za pol leta za Ameriko $1.50

Kyrie Eleison!

‘Rev. P. Evstahij Berlec, O. F. M.

Usmili se, o veéni Oce, Usmili se, o Sin, Beseda!

#® cloveskih zmotnih vseh otrok! — Nas brat si zdaj, ¢loveéji sin,
88 . .Poslusaj dus trpecih jok, deleZen nasih bole¢in — —
usmili se, dobrotni Bog! — usmili se rodov, druzin —!
Kyrie eleison . . . Christe eleison . ..

Usmili se, o0 Duh svetosti!
Morje ljubezni iz Obeh,
darilo v apostolskih dneh,
unié¢i v dusah slednji greh!
Kyrie eleison . . .

Neskonénosti prekrasna Lu¢, Bog Oce, Sin in Sveti Duh,

o troedina jasna Lug,
ne neha$ v raju sevati,
zelim ti ve¢no pevati!

v ljubezni razodeti Duh,
edino Trojstvo, tebi ¢ast,
vsa slava, srefa, mo¢, oblast!

Najvisje Bitje, zivi Bog,
dobrotni, ljubeznivi Bog,
nebes nebesa te caste,

na vek naj ljubi te srce!
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Veliki ¢as za velika srca.

Mesec katoliskega tiska je tukaj. Mesec fe-
bruarij je nas katoliski Episkopat Z. D. namreé
posvetil velikemu delu za
napredek, pokrepitev in razsirjenje katoliskega

tiska.

Tisek je danes najvecja sila na svetu. Nié so
danes troni, ni¢ so kanoni, ni¢ mogoéne vojske,
ni¢ mocne trdnjave, ni¢ strasne bojne ladije. Vse
to lahko premaga in uni¢i — druga — vecja si-
la — tisk. Tako vidimo v resnici, da ta vladar
sveta prevraca cesarske in kraljevske trone, u-
ni¢uje delo kanonov, jemlje mo¢ in silo mogoé-
nim vojskam, odpira vrata v nepremagljive trd-
njave itd.

Zato pa, kdor ima tisk, ima mo¢. Kdor nad-
vladuje tisk, nadvladuje svet.

To so vzlasti spoznale temne moéi, ki so-
vrazijo red in mir, ki sovrazijo Boga in vse, kar
je v zvezi z njim. Zato so se utisnile v vse ured-
niske pisarne, za vse tiskarske stroje in sedaj
vladajo nad svetom.

Toda to so sovrazniki reda in sreée clove-
Skega rodu. V kako strasno vojsko so nas zaplet-
le. Koliko stradnega gorja so Ze povzrodile na
svetu.

Kar vprasajmo se:

Kdo razdira najsvetejSe vezi druzinskega
zivljenja, kdo spodkopuje svetost zakonske zve-
ze, svetost ljubezni stariSev do otrok in otrok do
stariSev? Ali ne slab tisk?

Kdo polni nase jece, naSe noriSnice, nase
poboljSevalnice? Ali ne zopet le slab tisk?

Kdo zastruplja naso mladino z nemoralnost-
jo in jo peha prezgodaj v spolne razbrzdanosti?

Ali ne slab tisk s proslavljanjem nagote, ne-
sramnosti, pohotnosti?

Da slab tisk je najvecji hudodelec na svetu
danes. Toda ima mo¢ v svoji oblasti in dela kar
hoce.

Ali bomo mi katoli¢ani k temu moléali? Gle-
dali vse to razdvajalno delo, gledali kako nam ti
podli moZje z uredniskim peresom v rokah spod-
kopujejo stebre, na katerih sloni celi druzahni
red na svetu?

StraSen greh bi si jemali na svojo vest, ko
bi to delali.

Toda kaj bomo naredili vspri¢o tega stras-
nega dejstva, katerega se ne da utajiti, vsi ga vi-
dimo z lastnimi oé¢mi?

Nasi od Boga nam dani voditelji in pastir-
ji nasi Skofje kot en moz po celih Zdr. drzavah
kli¢ejo vsem katolikom:

“Katoli¢ani:”
¢e vam je mar red in mir in blagestanje na sve-
tu,

¢e nocete, da hudobija zatriumfira na celi
¢rti na svetu in da triumfira tudi nad vami sa-
mim,

¢e nncete, da vam bo slabo ¢asopisje podrlo
voSe cerkve, vase bolniSnice, vase sirotiSnice,
vee, kar si s tolikimi trudi ustanavljate, s toli-
kimi Zrtvami vzdrZujete,

podpirajte katoliski tisk!

podpirajte finan¢éno in moralno moze, ki so se
za vas zrtvovali in se posvetili uredniskemu de-
lu za vase koristi, za vasSo vero, za vase cerkve,
za vaSega Boga,

ne pozabite, da ti mozje prinasajo velike Zrt-
ve za vas pri tem delu! Ali ne berete, kako jih
sramote?! Ali ne berete, koko vam jih nesram-
no napadajo, obmetavajo z najgr§im blatom,
smegijo na najniskotnejsi nadin, kako jih vla-
¢ijo po blatu javnih in grdih in umazanih svojih
predalih? Mislite, da je to prijetno? Poskusite
cami! Izpostavite se tem besnim napadom za
drugega vi sami, pa boste videli.

So li za to dobro placani?

Hudi¢ svoje hlapce, svoje urednike dobro
placuje. Slabo c¢asopisje je bogato. Uredniki i-
majo krasne place. Kako plac¢ujete vi svoje naj-
vecéje dobrotnike za njih delo, Se veé za njih zrt-
ve, za njih preganjanje radi dela, katerega vr-
Se za vas?

Zato so odloc¢ili celi ta mesee februarij za
mesec katoliSkega tiska, da bo imel vsak katolik
cel mesec Casa, da bo kaj storil za napredek kat.
tiska.

Zato, katoliéki Slovenci, tudi vi na noge!
Za dve stvari vas pozivljamo:



1. Kdor le zmore naj takoj poslje $25.00
za delnico za katoliski slovenski dnevnik “Am.
Slov. — Edinost.”

Nasprotniki se iz vas noréujejo ko toliko
navdusujemo za katol, tisk in dnevnik. Ali ni to
sramotno za nas? Da, je! In Se hudo!

Zato ¢e mores utrpeti $25.00, ta mesec posta-
ni delniéar.

Veéna sramota 120.000 katol. Slovencem,
¢e ta mesece ne bodo dosegli svojega dnevnika.

Ako bodo vsi apeli, zastonj, da bo vecina
slov. duhovséine in vecina katol. Slovencev sta-
la na strani in nié ne storila — potem — pa ni-
smo vredni, da hi imeli katoliSki dnevnik. Po-
tem pa, nasprotniki, le po nas, le po nasih hrb-
tih, vsaj drugega ne zasluZimo!

2. Ta mesec se mora stevilo naroénikov na
“Ave Maria” podvojiti. Ze zadnji¢ smo pisali, da
pri¢akujemo od vsakega naro¢nika, da nam bo
gotovo poslal enega novega narocnika.

18 let se trudi in peha nas list “Ave Maria”
za koristi slovenskega kat. ljudstva v Ameriki.
Koliko finanénih Zrtev je bilo potreba, da smo
ta list zadeli, koliko, da smo ga vzdrzali. Koliko
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smo bili radi njega preganjani, tepeni in smo Se
preganjani in Se nas bijejo radi tega.

Ce 18-letno delo in 18-letne Zrtve niso naro-
du odprle oéi, ga niso privedle k spoznanju zr-
tev in dela zanj, ali bi ne zasluzil, da Se mi de-
nemo roke krizem in se vleZemo po dolgem in
si prav po domace “eno” zazvizgamo?

Ali je prav, da moramo toliko moledovati
za nekaj, kar ni za nas? Kar je za narod?

Ne, ne, katoliski Slovenci, sedaj je pa Ze cas,
da se ali zavedamo, kaj smo in kaj je kot takih
nasa dolznost — ali pa — pustimo vsi vse skupaj
naj gre v nié¢!

Zato, katoliski Slovenci, naro¢niki “Ave
Maria” zlasti! Vsi ste evet katoliskega Sloven-
stva v Ameriki. Pokazite, da ste res! Ta mesec
prinesite dokaz resnice. Ne tisti, ki pravi Gos-
pod, Gospod pojde v nebesko kraljestvo!

Ne tisti je pravi katoli¢an, ki kri¢i, katoli-
¢an, katoli¢an, temve¢ tisti, ki v dejanju poka-
ze, da je to!

Zato, bratje in sestre, ta mesec:

Na delo! Na delo, ker resni so dnevi; a delo
naj nase nam Bog blagoslovi na priprosnjo ljube
Mamke boZje!

L o Vo g )

Plemenita ljubezen.

Po Iv. Turgenjevu priredil
Mihatov.

V blatu, na vlaZni in gnjili sla-
mi, pod streho stare gostilne, ki
80 jo v naglici spremenili v vojno

olnico, v neki opustofeni bol-
garski vasi, je Ze nad dva tedna
Umirala na legarju.

_lZg‘ubila je zavest — in zdrav-
nikom se ni zdelo vredno, da bi
Se kaj bolj pobrigali za njo. Le
Yanjenci, katerim je stregla, ko
Je e bila zdrava, so imeli sodutje

njo: iz svojih umazanih leZis¢
Se je dvignil zdaj ta, zdaj oni, da
bi ji ohladil pekoce ustnice s kap-
lio vode, ki so jo hranili v ére-
Pinjah ubitega vréa.

Neko¢ je bila mlada in lepa;
Poznali so jo vsi vi§ji krogi in ce-
1o najvigji dostojanstveniki so se
Zanimali za njo. Gospe so jo za-

vidale — samo dve ali tri so jo
resni¢no ljubile — moski pa so se
ji klanjali. Zivljenje se ji je
smehljalo — toda dostikrat so
smehljaji grenkejsi od solza!
Njeno srce je bilo mehko in
ponizno — a obenem goreca sila
in ziva pozZrtvovalnost. Pomaga-
ti revezem — to je bhil visek nje-
ne srece, druge srec¢e ni poznala
in tudi ne okusila, ker se je vsa-
kega drugega veselja izogibala.
S to mislijo, prezeto hkrati z go-
rec¢o vero, ki ne ugasne, se je vso

posvetila dejanski ljubezni do
bliZznjega.
Koliko zakladov je bilo skri-

tih v njeni dusi, v najbolj prikri-
tem in tajnem kotu njenega sr-
ca?

Tega ni vedel nihé¢e — in prav
gotovo tudi nihée ne bo tega iz-
vedel !

Cemu tudi? Zrtve so doprine-
Sene in zivljenje bo skoro kon-
¢ano. Vendar se mi zdi muéno,
¢e pomislim, da ji nihée ni re-
kel: “hvala!” — niti njenemu
truplu ne, ¢eprav bi se ona sra-
movala vsake zahvale in bi jo na-
ravnost odbila.

Naj ne bo torej uzaljena njena
plemenita ljubezen, ée si upam

poloZiti ta zakasneli cvet na njen
grob. 1)

1) Turgenjev ima tu pred oc-
mi I. Vrevskajo, visoko naobra-
zeno usmiljenko, v rusko-turski
vojski 1. 1878.



Rev. Evstahij Berlec, O, F. M.

Kaj mol¢is, mati priroda?

Kaj moléis,

mati priroda? i

Tiho se sklanjas,

slutis in sanjas

v nebesni obok

kakor otrok

zacudeno zroc,

Nekoga pri¢akujoc¢ . . .
Kaj moléis,

Mati priroda?!

“Dvigne se kriz

od vzhoda do zahoda,
zasije obraz
Zvelicarja Gospoda
takrat bom tudi jaz
poveli¢ana vstala,
mogocna in zala,
takrat bos, takrat,
moj sin in brat.
lepote moje vesel
navduseno pel
Najvi§jemu Peveu . . .”

Temnozeleni stebri
smrek in hoj
vitko se pno
kvigku v nebo . . .
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Spisal :

KONRAD
BOLANDEN

(Zgodovinski roman.)
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Prosto prelozil :

REV. J. C.
SMOLEY

O je nesram-
no obrekova-
nje!” je vz-
kliknil Rivie-
re, katerega
so zadnje be-
sede tako
razburile, da je bil ves iz sebe.
“Nikakor ni lepo, odsotnega &lo-
veka, ki se braniti ne more, ta-
ko sumniéiti in obrekovati.”

Vsi so se ozrli na markeza.

“Kaj pa mislite ?”

“Izdajaléev privrzenec!”

“Kdo pa ste?”

. “Nisem nikak privrZzenec izda-
Jalecev, ampak konjski trgovec
Mollet iz Normadije.”

“Aha, — — iz Normadije,
kjer vse mrgoli samih Hugeno-
tov 1

“Ce ste Hugenot, potem se hi-

tro poberite od te mize, ker s ta-
kimi 1judmi notemo mi nicesar i-
meti opraviti.”
_ “Oprostite, spostovani mozje!”
Je pricel Hugo, ki je spoznal svo-
JO neprevidnost in nepremislje-
host, “Trgovec Mollet je ravno ta-
ko dober in preprican katoli¢an,
kakor ste vi. Ravno radi tega sem
Vam ugovarjal; kajti naSa sveta
vera nam prepoveduje, da obre-
kujemo svojega bliZnjega, in &e
bi bi] Hugenot.”

“Moja obtozba nikakor ni ne-
}ltemeljcna," je odvrnil trgovec.
‘Ravno ta Coligny, ki je hotel
kralja pripraviti ob Zivljenje, rav-
o ta Coligny, pravim, ga tudi
la}.lko pripravi ob prestol. Ce pre-
Sojamo admiralova dela in njego-
VO ravnanje, moramo priti do te-
2a zakljudka.”

“Nada svela vera nas pa ne
“avezuje, da hi take misli izgo-

varjali, naa sveta vera nam na-
laga, da smo prizanesljivi in da
ljubimo svojega bliznjega,” od-
govoril je Hugo. “Prava poboz-
nost pozna le odpuscanje in veli-
kodusnost proti sovrazniku. In
tako pobozZnost je pokazal kralj,
ko je Colignyju odpustil. Po mo-
jem mnenju bo ta velikodusnost
admirala prisilila, da bo ostal
kralju zvest in hvalezen.”

“Kako more normanski katoli-
¢an tako govoriti, mi je nerazum-
ljivo,” je rekel Vaultier. “Ravno
v Normaniji so divjali Hugenoti
na grozovit nac¢in. Ali niste nice-
sar slisali, kako so krivoverci na-
se verske brate pobijali, duhov-
nike muéili in sezigali? Ali niste
sliali, kako so na prav svinjski
nac¢in oskrunjevali nase cerkve?
Ali niste sliali, kako so naprav-
ljali gromade in metali presveto
Resnje Telo v nje? Ali niste vi-
deli, kako so podivjani Hugenoti
odpirali grobove, jemali iz njih
kosti in jih razmetavali? — —
Vse to se je dogajalo pred Co-
lignyjevimi ofmi, z njegovim o-
dobravanjem; vi pa mislite, da se
bo vsled kraljeve velikoduSnosti
spreobrnil in poboljsal.”

“Admiral je moral pustiti, ¢e-
sar ni mogel prepreciti in zabra-
niti,” je odvrnil konjski trgovec
Mollet. “Protestantie so ravnali
neélovesko, barbarsko, — — te-
ga ne bo nikdo tajil. Ravno tako
pa ne bo nikdo mogel tajiti, da
so jih k tem zlo¢inom ravno ka-
tolicani izzvali s svojim nasi-
Ijem.”

Ta trditev je pa moze silno raz-
jarila.

“To ni res!” zavpil je eden.
“Nikjer niso Hugenotov prega-
njali, ¢e so bili Hugenoti mirni.

kakor se ti lopovi in izdajalei do-
movine imenujejo, so povsod iz-
zivali katoli¢ane, ti so se morali
braniti. Sramotili so nase verske

sobrate, — — norcéevali se iz na-
sih verskih obredov, — — o0s-

krunjali podobe naSih svetnikov,
— — posmehovali se procesijam,
— — pri bozjih sluzbah pogosto
vdrli v cerkve in motili boZjo sluz-
bo. Po krajih pa, kjer so bili v
veclini, jih pa sploh ni bilo mogo-
¢e brzdati. Kdo ne pozna, kdo
ne obéuduje krasnih cerkva v Or-
leansu ? Danes so zrusene, in ke-
do je to storil? Hugenoti! Po
mnogih mestih in vaseh so prigna-
li predice v cerkve, ali pa napra-
vili iz njih hleve za govejo zivi-
no. Tako so poéenjali povsod,
kjer so imeli veé¢ino. Ne samo po
Normandiji so odpirali in oskru-
njali grobove, da so mrtvece oro-
pali, to so delali povsod, kjer so
imeli moé. Njihovih grozovitosti
niti opisati ni mogoce. V Orthey,
v Bearn so pomorili vse katoli¢a-
ne, mozke, Zenske, ofroke in
starcke. okoli 4000 po stevilu.
Mesta in vasi po jugu kade se od
krvi nasih verskih sobratov, — —
In mi naj bi mol¢ali ob takih gro-
zovitostih ? Mi naj bi se ne bra-
nili v sili? Mi naj bi vse pozabili
in odpustili? Mi naj bi ne slisali
krvi nadih sobratov, ki vpije po
mascevanju ?”’

Konjski trgovec je hotel nekaj
odgovoriti, toda njegov hlapec
ga je sunil z nogo pod mizo.

“Molcite!” zaSepetal je kralj;
“sicer naju raztrgajo na drobne
kose!”

In res postajalo je omizje ved-
no bolj razburjeno.

“Spominjajte se, prijatelji, kaj
8o ti sinovi “Cistega” eyangelija
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storili v St. Sevre!” pricel je dru-
gi. “Tam je brezno, — — jaz
sem je videl, — — brezno brez
dna, — — nekako uro od St. Sev-
re. Kaj so storili Hugenoti? Po-
lovili 8o vse duhovnike in menihe
po okolici in jih gnali kakor ¢re-
do govedine k temu brezdnu. Vse
so pometali, med njimi mnogo
¢astitljevih starékov brez izjeme
v prepad, hugenotski psi so pa
rjoveli svoje psalme, — — dve-
sto instirideset duhovnikov!" 1).

“To je malenkost v primeri s
klanjem v mestu Nismes!” ogla-
sil se je Vaultier. “Tam so pobi-
li vse katolicane, tako da je v
pravem pomenu besede kri tekla
po ulicah. Tritiso¢ Zensk in otrok
so pa zaprli v mestno hiSo. In
potem? So se li morda morilcem
smilile Zenske in otroci? Kaj se?
Odpociti so si hoteli od krvave-
ga dela. Ob enajsti uri ponoci se
je pric¢elo klanje znova. Vseh tri-
tiso¢ so vlekli v §kofijsko cerkev
in jih tam ob svetlobi bakelj in
med prepevanjem psalmoy pobi-
li do zadnjega.”

In tako je vsak vedel kaj po-
vedati. Zalostna slika hugenot-
skih krvolo¢nosti in njihovih zve-
rinskih zloéinov je moZe pri mi-
zi do skrajnosti razburila.

Karol se je groze tresel ob pri-
povedovanju teh grozovitosti. Tu-
di markezu so se studila dejstva,
katerih ni mogel tajiti.

“Konjski trgovec misli, da so
bili Hugenoti vsled preganjanj
nahujskani k zlo¢inom,” pricel
je zopet Marcel. “Ne bom tajil,
da se ne bi tuintam kaj sliénega
prigodilo, — — ni pa bilo potreb-
no. Madevanje, pokoncevanje
lezi Hugenotom v krvi. To okol-
3¢ino treba imeti vedno pred oc-
mi. Duh in bistvo kalvinizma
zahtevata take grozovitosti; Kal-
vinei se smatrajo za poklicane,
da iztrebijo vse papisti¢cne mali-
kovalce, kakor nas nazivajo, da
vni¢ijo zadnji altar, da zrusijo

1) Po verodostojnih zgodovin-
skih podatkih vrgli so samo 200
duhovnikov v brezdno.

zadnji samostan. Na hugenotskih
zborovanjih so pogostokrat skle-
nili, da treba pokoncati vse, in
na ¢elu roparskih in razbojniskih
tolp najdemo vedno predikante.
Ne, dragi moj konjski trgovee,
tu ni mogoée odpustiti, tu ni mo-
goce prizanesti! Tu je mesto edi-
no le za praviénost in samool-
rambo! In to hoée in zahteva ka-
tolisko ljudstvo z vso pravico.
Katoliski ljudstvo zahteva, da se
zlo¢inci kaznujejo.”

“Da, — — to zahtevamo! Pra-
viénost, — — kazen, — — ma-
Séevanje!” vpili so vsi vprek o-
koli mize.

“In kaj vidimo ?” nadaljeval je
Marcel. “Na8i smrtni sovrazniki
in morilei so na dvoru dobili od-
likovanje za odlikovanjem. Veé
tiso¢ Hugenotov hodi ponosno z
orozjem po ulicah mesta Pariza.
Izdajalci domovine so dandanes
gospodje, oni imajo vso moé v
svojih rokah, kajti Coligny, nji-
hov voditelj, velja pri kralju vse.
— — Kako naj si to razlagamo?
Ali se morda Karol boji Hugeno-
tov? Ali misli, da 8e ni dovolj, da
je sovraznikom drzave izrocil
najbolj utrjene trdnjave in poslal
v nje stalne posadke? Ali misli
kralj, da ni za njega Se sramote
dovolj, da obravnava z uporni-
kom Colignyjem kakor s kakim
suverenom, ki sme sklepati zve-
ze v ohrambo in obrambo z vna-
njimi sovrazniki zoper svojo last-
no domovino? Kdo naj to razu-
me ?”

“Karol se boji!” se je nekdo
oglasil,

“Potem pa ne pozna svojega
zvestega ljudstva!” je odgovoril
Marcel. “Naj poklice Francoze
na pomoé¢ zoper morilece nasih
bratov, zoper izdajalce domovi-
ne, zoper sovraznike naSe svete
katoliske vere. Vsak pravi domo-
ljub bo z veseljem zgrabil za o-
rozje.”

Tu ga je prekinil ropot pri so-

sednji mizi. Tam so sedeli moj- -

stri, ki so izdelovali oroZje. Po-
govarjali so se o napadu na Co-
lignyja. Eden je povdarjal in

hvalil velikanske zmoZnosti ad-
miralove. Radi tega je nastal ta-
koj prepir in vsestransko opore-
kanje. Sovrastvo med strankami
je bilo ze tako veliko, da niso ni-
ti ve¢ dobrih lastnosti in zmoz-
nosti admiralovih priznavali, Ple-
¢at moz se je dvignil in zacel ta-
ko glasno govoriti, da je pri vseh
mizah naenkrat vsak umolknil.
Vsi so gledali na njega in poslu-
sali.

“Poslusajte mene!” je pricel.
“Kdor Colignyja hvali, ta ga ali
ne pozna, ali je velik osel, ali pa
privrZenec tega lopova! Jaz pa
poznam Colignyja! Jaz sem bil
zraven! In ravno zato, ker ga
poznam in ker sem bil zraven,
proglasam Colignyja za najveé-
jega lopova, ki je kedaj sprejel
denar od Anglije proti Franci-
N

Splosno  so pritrjevali in  mu
ploskali.

“Mene, poslusajte, meSéani,
mene ! Bil sem zraven, — — jaz
vem vse, — jaz lahko vse do-

kazem,” pric¢el je znova. Vojvo-
da Franc Lotarinski, junak in o-
¢e hrabrega sina,” — —

Viharno odobravanje in zivio
klici so sledili tem besedam. Pa-
rizani so pa¢ ljubili Balafre-a.

Kralj Karol je videl to navdu-
Senje, polozaj je bil za njega Se
bolj muden.

“Toraj, — — Franc Lotarinski
izbrisal je z angleSko krvjo star
made? iz Francije, — — pregnal
je naSega zakletega sovraznika
iz naSe domovine, odvzel jim je
zadnje francosko mesto, Calais.
Noben Anglez ni ve¢ onecascal
francoskih tal. Mi smo se jih iz-
nebili. Ponosno je dvignilo fran-
cosko ljudstvo svojo glavo; ni
nas veé tla¢ila sramota, da so bi-
la najveéja francoska pristani-
S¢a v rokah Anglije.”

“To so stare stvari, katere ve
vsak,” prekinil ga je nasprotnik.

“Le pocakajte nekoliko! Seve-
da so to stare stvari, — — toda
ravno z njimi hodem dokazati,
da je Coligny najvedji lopov, kar
jih nosi zemlja,” je dejal plega-
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ti moz “Toraj, — — ravno pet
let pozneje, ko je nas junak Giz
spodil AngleZe iz Francije, leta
1561., je sklenil Coligny v ime-
nu Hugenotov zvezo z AngleZi.
Ravno tista angleika hijena, ki
koplje mrtva trupla katolianov
iz grobov in zivim drobovje iz
njihovih teles, — — ravno tista
hijena namreé, angleika kraljica
Elizabeta, je poslala svojemu za-
vVezniku, Francozu Colygniju o-
gromne svote denarja. Z angle-
8kim denarjem nabiral in naje-
mal je Coligny vojake zoper svo-
jo lastno domovino. Ze ta lopov-
8¢ina je toli hvalisane zmoZnosti
in vrline admiralove tako oblati-
la, da jih ni veé¢ videti. Toda Co-
ligny je Sel Se dalje, — — njego-
va lopovséina ne pozna nikakih
mej. AnglesSka hijena Elizabeta
je zahtevala namreé za angleski
denar bisere Francije, njena naj-
bolj§a pristaniséa. In lopov Co-
ligny je bil nesramen, brezvesten
dovolj, da je zakleti sovraZnici
Svoje domovine bisere obljubil.
Sedaj je pridel izdajalec domo-
Vine skrivaj nabirati tuje voja-
Stvo. Nato je poklical pod oroz-
Je svoje Hugenote. Vdaril je v
Normandijo, ker so mu tam po-
Mmagali njegovi dobri prijatelji,
Angle%i. Vzel je mesta Rouen,
Caen in Havre de Grace. Vsa ta
Mmesta je izroc¢il AngleZem za veé-
"e. Case, razun tega pa e mesto
D}eppe. — Katerega Francoza
! pri tem ne bolelo srce? Pomi-
slite, prijatelji: Rouen, Dieppe,
lavre de Grace izrotena Angle-
e€m, — — jzro¢ena od Franco-
za !l’

Qbstal je za trenotek. Kletvi-
e in psovke so prekinile molk.
. “Posluajte me le S dalje!”
Je pri¢el znova. “Deviska kralji-
ca Elizabeta, ali bolje re¢eno po-
hotna ljubovnica grofa Leicester
n "}'Uf{ih, poslala je znova de-
har in vojastvo v pomo¢ Hugeno-
oM zZoper naso domovino. Ra-
Zun tega je bila ta hinavska Zen-
Ska _§e tako nesramna, da je pro-
glasila po Normandiji, da ne na-
Merava nikakih sovraznosti proti

svojemu dobremu bratu, franco-
skemu kralju, — — nikakor ne!
Ona hoce edino le svoje prote-
stantovske podanike braniti pro-
ti napadom in proti nasilstvu Gi-
zov. Njen brat bi ji moral biti to-
raj jako hvalezen za vse, kar je
ze za njega storila in kar Se na-
merava storiti.”

Buc¢en smeh je izbruhnil pri
vseh mizah, toda takoj je posta-
lo povsod tiho. Pripovedovanje
izdelovatelja orozja ni bilo sicer
ni¢ novega, toda nacin pripove-
dovanja je bil jako Saljiv.

“To je anglesSka laznjivka pro-
glasila, — — ravno ta hijena_ ki
mori svoje katoliske podanike na
najbolj grozovit nac¢in samo radi
tega, ker hodijo k sv. masi. To-
da te proklamacije, posebno pa
Anglezi v Rouen, Caen, Havre
de Grace in Dieppe so dosegli
vsaj nekaj dobrega, — — poteg-
nili so katolicanom mrezo raz o-
¢i, da so spregledali. Vojne tro-
bente so zatrobile. Plemstvo in
ljudstvo je hitelo pod orozje. Za
svojo posebno rabo sem si napra-
vil Sestdeset funtov tezak bojni
kij za trde hugenotske buce.
Franc Lotarin8ki nam je povelje-
val. Tudi kralj Karol, takrat Se le
dvanajst let star, je priSel s svo-
jo materjo. Veselje je bilo vide-
ti mladega kralja na bojnem po-
lju, veselje je bilo videti njegovo
mater na konju. Sirokoustni in
bahati Hugenoti, ki so jako hrab-
ri, ¢e treba moriti duhovne, Zen-
ske, otroke, ki se ne morejo bra-
niti, so jo hitro odkurili. Poskrili
S0 se za okopi in za ozidjem mest.
Korakali smo proti Rouen. ki je
hil Anglezev in Hugenotov. Nekaj
dni smo obstrelievali mesto, —
— Anglezi in izdajalei domovi-
ne so streliali iz mesta na nas.
Tu je zakri¢al junak Frane Giz:
“Prijatelii in bojini bratje! Na ta
nac¢in ne bomn nikakor nrisli na-
nrei, Naskok!” — — Cez tri ure
je bilo mesto Rouen v francoskih
rokah. AngleZi in Hugenoti, ki so
ostali v mestu, so se morali poda-
ti na milost in nemilost. Vrjemite,
prijatelji, da niti ena angleska

buéa ni ostala cela pod mojim
batom ! Potem smo §li proti Caen,
— — mi smo je zavzeli in celo
Normandijo. — — Toda lopov
Coligny, ta sramota za Francijo,
je prosil zopet svoje angleske in
nemske prijatelje za pomoé. Zo-
pet je prejel ogromne svote de-
narja, znova je pricel nabirati vo-
jake. Junak Frane Giz nas je pe-
ljal proti Anglezem, Nemcem in
Hugenotom. Nedaleko od Dreux
smo tréili vkup. Bilo je to 19. de-
cembra 1562. leta. To je bil kr-
vav boj! Celo Zivljenje ne bom
pozabil morjenja in klanja! Ve-
ste, prijatelji, zmaga je bila na-
Sa! Sedemtiso¢ sovrazZnikov je
pokrivalo bojis¢e. Toda Skoda,
— — lopov Coligny ni bil med
ubitimi! V pravem ¢asu se je Se
resil. Zbral je hitro ostanke svo-
je porazene armade in poslal veé-
ji del v utrjeni Orleans. Junak
Giz je korakal z nami pred Or-
leans. Ze smo hoteli naskoéiti
mesto. — — Prijatelji, ali naj po-
novim Se enkrat, kaj se je zgodi-
lo?” Vsi so moléali. “Oprostite,
prijatelji, da ponovim to Se en-
krat, kaj se je zgodilo?” Vsi so
moléali. “Oprostite, prijatelji, da
ponovim to Se enkrat, potrebujem
pa to za svoj dokaz! Sedaj se je
izvrSila najveéja lopoviéina, naj-
gr8i zloc¢in, kojega je zmozen edi-
nole Coligny! Poltrotu — — vrag
naj ga vzame — — Poltrotu je
dal Coligny sto zlatnikov, da bi
Franca Giza zavratno umoril. 18.
februarja 1563. je umoril zavra-
ten morilec, katerega je placal in
podkupil Coligny, najslovnejSega
sina Francije, vojvodo Franeca
LotarinSkega, moza, ki je osvo-
bodil na%o domovino njenih so-
vraznikov !’

Govornik je obmolknil in sklo-
nil glavo, kakor da radi Zalosti in
boli ne more dalje govoriti. Mu-
¢en molk je nastal pri vseh mi-
zah. Srd in jeza je bila brati vsa-
kemu na obrazu, srdito so stiska-
li pesti.

“Pokazal sem vam sedaj lopo-
va, pokazal vam izdajalca domo-
vine, — zavratnega morilca Co-
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lignyja! Potrebujemo li mi za-
vratne zasede ? Potrebujemo li mi
slabega strelca, ki naj resi Fran-
cijo njene sramote? Ki naj kaz-
nuje zlo¢ine Hugenotov? Cemu
ne poklice kralj svojih zvestih
Parizanov na madcevanje? Je li
strah kraljev pred Hugenoti vec-
ji kakor pa njegova vera v do-

movino, — — v na$ srd zoper lo-
pove in izdajalce ? Smrt Coligny-
Jju, — — smrt Hugenotom!”

Kakor iskra na sod smodnika,
tako so ucinkovale te zadnje be-
sede na razpoloZenje Parizanov.
Skocili so raz svojih sedezev, stis-
kali pesti in kric¢ali: “Smrt Colig-
nyju, — — smrt Hugenotom!”
Dale¢ po trgu je odmeval ta klic.

Kralj je opazil bolj in bolj ra-
stoéi srd, videl je stud nad Colig-
nyjevim izdajstvom, videl sovra-
Stvo proti Hugenotom, opazil tu-
di tezko prikrit srd proti njemu
samemu ; sedaj je spoznal napa-
ko, ki jo je storil, da je s ¢love-
kom, katerega je sovrazila in za-
ni¢evala cela Francija, takorekoé
delil svoj prestol, delil vlado.

Konéno se je vihar polegel. Po-
malem se je zopet vse priéelo obi-
¢ajno zabavati.

“Ali ste sliSali, konjski trgo-
vec?"” je vpraSal Marcel marke-
za. “Ta glas je bil tudi glas iz
Normandije! Jaz pravim, da je
bil to glas cele Francije! Morda
bo kralj poslusal ta glas, — — ki
ne zahteva odlikovanj za lopove,
ampak pravi¢no kazen. Da, — —
popolnoma prav! Cemu bi iz za-
sede streljali na ¢loveka, katere-
ga je drzavni zbor proglasil za
izdajalca domovine? Kralj naj
nam dovoli, da izvr§imo postavno
kazen nad razzaljiteljem veli¢an-
stva in izdajalcem domovine.”

“To se pravi, kralj naj dovoli,
da udarimo po Hugenotih in jih
pobijemo ?”’ vprasal je konjski tr-
govee Mollet.

“Seveda, — — brez dvoma!”
odgovorilo jih je ve¢ naenkrat.

“Cela domovina bi bila hvale#-
na Parizu” dejal je Marcel, “Ce
bi pokonéali vse lopove, izdajal-
te, ki so nevarnest za naSo do-

movino, — ~— namreé¢ Hugenote.”

“Oprostite, gospod, ¢e branim
¢ast nasega kralja!” je odvrnil
konjski trgovec. “Kralj je pova-
bil semkaj Colignyja in njegove
prijatelje. Hugenoti so kraljevi
gostje. Kako sme kralj prelomiti
svetost gostoljubja? Tega bi se
sramovali celo divjaki. Nikoli ne
bo omadeZeval vladar velikega
naroda svojo ¢ast s tako sramo-
to!”

“Pustimo ¢ast na strani, prija-
telj! Vi ste res jako preprost ¢lo-
vek!” je vzkliknil Vaultier. “Ce
ravna kralj s Hugenoti kakor s
svojimi prijatelji, ¢e napravi mo-
rilea in upornika Colignyja za
svojo desno roko, ¢e mu takore-
koé¢ izro¢i krmilo drZzavne ladije,
— — potem je vse to jako nevar-
na neumnost. In ¢e kralj danes
odpove in prekli¢e gostoljubnost
ljudem, ki mu niso nikoli drZali
prisego zvestobe, potem bo rav-
nal kralj po volji naroda. In e
ravna kralj po volji naroda, po-
tem ne stori nicesar drugega, ka-
kor svojo dolznost.”

Prihod nadelnika krznarske ce-
he obrnil je pogovor na drugo
stran. .

“Ali ste Ze slifali, prijatelji, da
je kralj danes popoldne obiskal
hugenotskega kralja Colignyja s
svojim celim spremstvom ?”

“To vemo Ze davno!”

“Potem pa posluSajte sledeco
novico!” pric¢el je nacelnik krz-
narske cehe vazno. “Kralj je el
s svojo materjo, s svojim bratom
Anjou in z marsali v sobo, kjer se
je nahajal admiral in ve¢ huge-
notskih voditeljev. Kralj je ime-
noval starega Colignyja zopet svo-
jega “oleta tolazil ga in se ro-
til, da bo kaznoval ta strel, da se
za bodo spominjali do tretjega in
c¢etrtega rodu. Naenkrat je pa za-
¢el admiral kralju toziti njegovo
mater. Ona je nabila pusko,” je
rekel; “ona mu streZe po Zivlje-
nju, ker je opazila, da hode on,

Coligny, reSiti in osvoboditi kra-

1ja materinega jerobstva, da bi
postal kralj samostojen vladar.
Z eno hesedp: stari lisjak je ta-

ko dobro hujskal in §¢uval, da se
je kralj razjezil in poln jeze u-
kazal materi, da naj zapusti so-
bo. Katarina je britko jokala. Se-
daj menda spravlja svoje stvari
in se bo podala v Bretanjsko, ker
je kralj in gospodar — — admi-
ral namre¢ — — njen smrten so-
via#nik. Kaj pravite vi na to?”

Nejevoljno m¥mraije je bil od-
govor.

“Skoro bi ¢lovek mislil, da je
admiral kralja popolnoma zaéa-
ral!” oglasil se je nekdo. “Itali-
janka je sicer tujka, — — ven-
dar se je poslednji ¢as ustavljala
Hugenotom. Ce gre ona proé iz
dvora, potem bomo morda Se do-
ziveli, da se bo Karol spreobrnil
k Kalvinizmu.”

Nato so priéeli pri mizi glasno
oporekati,

“Kaj? Vi menda niste pri zdra-
vi pameti!”

“Katoliska Francija naj bi i-
mela hugenostskega kralja?”

“Taka sramota bi gnala celo
otroke in Zenske pod orozje!”

“Pocasi, prijatelji! Le nikake
naglice!” je miril Marcel. “Karol
IX. je razumen dovolj, da ne bo
storil take mneumnosti, ki bi ga
stala krono, morda pa celo Ziv-
ljenje. — — Po poroéilih, ki jih
imam jaz, bi se dalo vse kaj dru-
gega sklepati. Danes popoldne je
mnogo Hugenotov zapustilo Pa-
riz. 1z tega sledi, da se boje.”

“Napaéno, Marcel, napaéno!”
je rekel nacelnik krznarske cehe.
“Res je, da je precej Hugenotov

odpotovalo, — — toda zakaj?
Da pripravijo po deZeli nov u-
por.”

“Tako je!” je pritrdil Vaultier.
“Slisal sem na lastna usSesa, ka-
ko je tolpa Hugenotov prisegala
mascevanje. V Louvre-u je bila
puska za Colignyja nabita, — —
tako trdijo. Ce se zakrivi Jozui
Colignyju le en las, potem ne bo
ostal v Babilonu kamen na kame-
nu. — — Tako so vpili, Skripali z
zobmi in se rotili.”

“Prijatelji, — — Se eno vpra-
Zanje!” pridel je krznap, “Ce prié-
fo  Hugenoti fetrtg meScansko
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vojno, na kateri strani bo pa stal
Colignyjev kraljev prijatelj?’

Nikdo ni ugovarjal temu vpra-
Sanju, toda preobleéenega vliadar-
Ja je tako zbodlo, da je hitro vstal
1z sedeza.

“Proé od tod!” je siknil in za-
pustil z Riviere-om “Nebesko lest-
vico.”

Ne da bi zinil kako besedo, ko-
rakal je Karol po ulicah; tako so
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ga prevzele skuSnje danaSnjega
vecera, o kojih moznosti bi niti
sanjal ne bil. Vse, kar se mu je
poroc¢alo sumljivega o polozaju
in misljenju, vse to mu je potrdil
danasnji vecer. Slifal je veé, ka-
kor je pri¢akoval.

S strahom je opazoval Hugo
kralja; videl je, kako v njem vse
vre; bal se je najhujSega vsled
teh opazovanj. Toda markez ni

pomislil, da so uéinki na razdraz-
ljive in strastne narave sicer silni,
da pa dolgo ne trajajo. Lov pri-
hodnji dan ali pa sestanek s Co-
lignyjem, ki je znal tako mojster-
sko razvneti kraljevo ¢astihlep-
nost, bi bil vtise danasnjega ve-
¢era pri “Nebeski lestvici” popol-
noma izbrisal,

(Dalje sledi.)

Ala bratje v Rim.

Sveto leto je. Vse hiti letos tja
V veéni Rim k Ocetu vsega élove-
Skega rodu — k PapeZu po veli-
ke odpustke, katere deli sveta cer-
kev letognje leto.

1z domovine pride veliko roma-
nje v Rim,

Iz Amerike bodo 8li vsi, kdor
kolikanj morejo. Posebne ugod-
nosti so letos po vseh progah za

~

<

paj tudi domov v domovino obis-
kat Marijo na Brezjah in potem
tudi Lurd ?

Ako se oglasi samo vsaj 30 lju-
di, pa se bo vse poskrbelo, da bo-
mo §li skupaj. Kdor misli iti, naj
se takoj priglasi na ‘zdolaj pod-
pisanega.

Odpotovali bi nekako sredi ju-
nija. Vrnil bi se lahko nazaj vsa-

ba se takoj priglasiti. — Cene so
za tja in nazaj nekako $500.00,
v kar so pa vsteti hoteli v Italiji,
voznja po Zeleznici v drugemu
razredu, vsa napitnina, vozZnja,
po mestih, ko se mesto ogleduje,
posebni vodniki, ki sproti vse raz-
lagajo, in vsi drugi strodki, ki so
zvezani s potovanjem razen se-
veda osebnih stroskov, ako si kdo

vse, ki hodejo v Rim. Vsi nasi
Skofje in voditelji kli¢ejo in va-
ijo v Rim vse, ki morejo.
Slovenci, ali bi se ne dalo za
letog spraviti skupaj vsaj kakih
50 oseb, ki bi &li v Rim in bi se
tam sestali s Slovenci iz domo-
Vine in bi skupaj obiskali sveta
Mesta, skupaj se 8li poklonit sve-
temu Oéetu in potem bi 8li sku-

Cerkev sv. Petra v Rimu.
kdo, kadar bi hotel.

Cene za tja in nazaj so razlié-
ne, kakorSen bo parnik, katere-
ga si bomo izbrali. Ako se bo
priglasilo dovoljno Stevilo potni-
kov, bomo takoj zasigurali po-
trebna mesta, kabine, na parni-
ku. Ker je pa pritisk velik, — ako
hoéemo dobiti dobre kabine, tre-

kaj sam posebej kupi. Natanéne
cene se bodo doloéile, ko bomo
vedeli, koliko se jih bo priglasi-
lo in za kedaj bi radi §li nasi pot-
niki.

Toraj, se priglasite, ki mislite
iti in objednem povejte, kedaj
mislite, da bi #li.

Rev. Fr. Kazimir, O.F.M.



42

“AVE MARIA”

Dva imenitna koraka napre;.

ATOLISKI Slovenci v Ame-
K riki smo lahko prav zado-
voljni koncem leta 1924.
Napredovali smo bolj nego kedaj

poprej v zadnjih desetih letih.
Posebno treba omeniti dva po-

membna dejstva, ki znacéita v
verskem, narodnem in druzab-
nem zivlju ameriSkega sloven-
stva dva prav odlo¢na koraka
naprej.

Prvo je: Slavnostni jubilejski

shodi in prireditve ¢lanstva K. S.
K. Jednote v proslavo tridesetlet-
nega obstoja naSe Jednote.

Se so nam v ljubem spominu
slavnostni dnevi po drzavah New
York, Pennsylvania, Ohio, Illi-
nois, Wisconsin, Minnesota in Co-
lorado, ko so se narodnozavedni
Slovenci zbirali v tisoc¢erih mno-
zicah, ponosno korakali pod vi-
hrajoéimi zastavami Zdruzenih
drzav, Slovenije, svojih drustev
in cerkvenih bratovséin in oéitno
pred ameriskim obéinstvom kaza-
li in svedodili, da smo Slovenci v
Ameriki vestni drzavljani svoje
nove domovine objednem pa tu-
di zavedni sinovi Slovenije in ver-
ni otroc¢i¢i svoje matere svete
Cerkve. In tujerodci so nas zacu-
deno gledali in strmeli nad naso
pestro procesijo moz, Zena in o-
trok in radovedno poprasevali:
kedo so ti-le, ki imajo v svoji sre-
di postavne mozakarje, zilave de-
lavee, znane trgovee, podjetnike,
advokate, govornike, stare in mla-
de, brhka dekleta, samozavedne
zene in celo duhovnike; kedo so
ti-le, ki na svoje povabilo dobe
nase zZupane, mestne odbornike,
sodnike, Skofa in nadSkofa, ki jim
pri slavnostnem zborovanju jed-
noglasno izrazajo svoje prizna-
nje, pohvalo, navduSenje in na-
de, da gredo po istej poti nada-
lje Se do boljsih vspehov; kedo
so ti-le, ki tako Zivo in ognjevito
zapojejo “The Star Spangled
Banner,” potem pa v mehkih
neznih, vabljivo, ¢utec¢ih ubranih
zvoKih pevajo krasne speve, nam

sicer neznane, njim pa, zdi se,
kar naravno iz gorkega srca plu-
joée in nasa srca ljubko bozajo-
¢e? Kedo so ti-le?

Da, kedo so ti-le?! Ej, kedo
neki? To smo mi: ¢lanstvo nase
K. S. K. Jednote! Mi, zvesti in
zavedni drzavljani ameriSki ob-
jednem pa tudi narodno zavedni
verni Slovenci; mi, pred Ameri-
ko jedini priznani predstavniki
slovenske narodnosti; mi, ¢lan-
stvo K. S. K. Jednote, ki smo pr-
vi v Ameriki pokazali, da sloven-
ski narod obstoja; mi, ki smo in
ne bomo nikdar zatajili, da je re-
sni¢ni zavedni narodno cutedi
Slovenec vedno tudi samozave-
sten, veren katoli¢an. Drustvo in
cerkev sd pri nas druzita; du-
hovnik in pravi Slovenec sta si
zvesta drug drugemu in udana
ljuba prijatelja od zibeli do gro-
ba. Samo mi, ¢lanstvo K. S. K.
Jednote, moremo v Ameriki pri-
rediti take slavnostne zdruzitve,
obhode in zborovanja; samo k
nam, c¢lanstvu K. S. K. Jednote
radi prihajajo ameriski svetni in
duhovni veljaki, govorniki in do-
moljubi; samo pri nasih slavno-
stih se oni ¢utijo domace, ker ve-
do, da so v sredini rodoljubnih
drzavljanov. Pri nasih sestankih
in prireditvah govorimo in skle-
pamo in delujemo v domoljub-
nem, verskem in narodnem smi-
slu, pri nasih zborovanjih je vse
jasno, kot beli dan, vse v obdi
blagor vsega ¢lanstva in v ponos
in blagodejstvo sploSnemu slo-
venstvu. Imamo pa tudi govor-
nike, ki imajo vedno kaj pamet-
nega, koristnega, zanimivega in
poduénega povedati, da ¢utimo,
da jim prihaja od srea in nam gre
do srca. Omenjam naj le nekaj iz-
bornih glavnih uradnikov K. S.
K. Jednote: Grdina, Zalar, Jeri¢,
Germ, Zupan. Slisali smo jih —
Bog daj, da zopet kmalu.

Naj poskusijo drugi, na pri-
mer brezdomovinski ‘“rdedi” ali
katerikoli brezverski, napaéno

Very Rev. dekan, M. Savs.

nazivani Sloveneci, s kako prire-
ditvijo, kakor smo mi. Kaj se ho
zgodilo ? Prav tiho morajo biti in
se med Stirimi stenami med se-
boj pritajeno priduSevati in hu-
dic¢evati; saj, drugega tako ne
znajo, drugace, ko bi jih dobri
nasi drzavljani sliSali in razume-
li, bi jih kar takoj naznanili re-
darstvu, ki bi jih hitro, brez o-
vinkov “po Sub” poslali v stari
kraj kranjski sok jesti. Take go-
lazni Amerikanci ne marajo. Mi,
¢lanstvo K. S. K. Jednote pa lah-
ko samozavestno Zivo zavrisnemo
in vsem brezvernim slovenskim
niceveem Segavo po starokrajsko
zaklicemo: “Kaj boste vi? Mi smo
mi, vi ste pa naseu . . .!”

Drugi korak naprej — usta-
novitev kolegija slovenskih fran-
¢iskanov v Lemont, Ill.

Slovenski franéiskani delujejo
v duhu pokojne *“Zveze sloven-
skih  duhovnikov v Ameriki:”
Cuvati priseljene Slovence, usta-
navljati med njimi slovenske Zup-
nije, jim dobiti slovenskega du-
hovna, in ¢e mogoce BSe Solske
sestre. Zveza je prenchala iz
znanih vzrokov; potreba pa, delo-
vati v duhu Zveze, je danes veé¢ja
in bolj nujna, nego je bila pred
petnajstimi letmi. Kedo se bo po-
brinil za dudni blagor Slovencev?
Kedo jim pridobival vedno bolj
potrebnega narascaja slovenskih
duhovnov? Kedo jim zidal cerk-
ve in Sole in jim dobaval krvavo
potrebnih slovenskih verskih vod-
nikov in voditeljic ? Kedo se sploh
briga za nas Slovence tu v Ame-
riki?

Kedo se jih bo usmilil in jih
redil propada, predno bo prepoz-
no? K. S. K. Jednota in peScica
slovenskih duhovnov zZe skusajo
delovati za nje po svoji moéi, poy-
sodi pa le ne morejo biti zraven.
In ce ti revezi pridejo v strupene

. kremplje nasih verskih odpadni-

kov, je zanje Se hujSe; najprvo
zgube vero, potem pa narodni
¢ut. Verski odpadnik postane na-
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rodni odpadnik: to je naSa skus-
nja v Ameriki.

Zato je za nas Slovence v A-
meriki najvec¢jega prevaznega
pomena ustanovitev slovenskega
kolegija v Lemont, 11l. Ta kole-
gij je za nas svitla Zvezda Upa-
nja za nadaljni povoljni razvoj
in mogoce obstoj slovenstva v no-
vi domovini. Ta kolegij bo ognji-
8¢e in oporisée ameriSkega slo-
venstva. Slovenski sinovi. bodo v
rokah slovenskih uditeljev, da se
izobrazijo v slovenski govorici za
narodno in versko delovanje med
nami Slovenci v Ameriki. Da se
mimogrede priucijo tudi prepo-
trebne angleScine, je za nase vo-
ditelje dejanska potreba. V A-
meriki slovenski duhovnik brez

Na poti v zivljenje.

A ljubeznjivost
je bila, ki ga je
tudi Mary nare-
dila prikupljive-
vega. Kaj ¢uda,
da je Mary s
strahom opazo-
vala na sebi ve-
dno veéjo naklonjenost do poslo-
Vodja in da je 3e rada videla, a-
ko jo je povabil seboj v gledali-
§¢e, ali na kak “avtomobil rajt.”

Vendar — vest pa ni bila tako
zadovoljna z vso vezjo. To se je
videlo na njenem zamisljenem ob-
razu, Svarila jo je, opominjala.
“Nikar Mary!” ji je govoril an-
geljéek varih vzlasti, ko zveder
Velikokrat dolgo ¢asa ni mogla
zaspati. “Nikar Mary! Pazi na
Svoj korak! Ozenjen je! Ti se ne
more§ nikdar z njim poroéiti. Di-
Vorce ? Saj ves, da je to proti tve-
JUNER 2 Eert Rt

Vendar pa je pri tem od tedna
do tedna ljubezen pri poslovod-
Ji naragéala do nje, ¢esar tudi ni
ve¢ skrival, temveé vedno bolj o-
¢itno to kazal, in pri Mary pa tu-
di — enako.

izdatnega znanja angleséine tu-
di med Slovenci ne more vspesno
delovati. Da bodo slovenski go-

jenci v lemontskem kolegiju
slednji¢ najbrze postali redovni
sinovi sv. Franc¢iska — je tudi

prav in res prav ni¢ v Skodo slo-
venstvu v Ameriki. Moje prepri-
¢anje je, da v sedanjih razmerah
v Zdruzenih drzavah jedino re-
dovniki zamorejo preskrbeti go-
tov in zadosten narasSc¢aj in ob-
ctoj slovenskega duhovstva za
slovenske Zupnije po Ameriki.
Torej, slovenski franéiskani, do-
bro nam dosli in Bog z vami pri
vasem blagem delovanju v prid
slovenstva danes in v bodoé¢nosti!
Mi pa, Slovenci, spoznavajmo da-
no nam priliko in dolznost, da po
svojih moéeh z besedo in deja-

B

(Dalje.)

Dasi se je pa vse to njeni de-
kliski lahkomiSljeni naravi do-
padlo, vendar je bila velikrat vse
zbegana. “Vzlasti v nevarnostih
zivljenja, takoj kli¢ite k Mariji
in varne bodete . . .” jim je go-
voril Father Ciril na vecéer gradu-
iranja. Mary je pa na to pozabila.
Bila je Se v Marijini druzbi in Se
opravljala svoje dolZnosti. Ven-
dar v svoji dekliski lahkomislje-
nosti je pozabila v tej tezki zade-
vi posebej se zatec¢i k Mariji. In
to je bila pa njena usodepolna
napaka. Bila je paé¢ lahkomislje-
na kakor le prepogosto nasa de-
kleta. Takrat, ko bi najbolj po-
trebovale molitve, pa pozabijo,
da je molitev edina resitev mlade-
ga srca v takih in enakih skriv-
nih tezavah, ko je mlado srce sa-
mo sebi prepudcéeno, da izbojuje
boj — najtezji boj zivljenja. Me-
sto da bi takrat zgrabila krepko
za svojo svetinjo, za vez, ki jo ve-
ze z nebesko Materjo, ki ji daje
posebni prostoréek v materinskem
Marijinem srcu, pa se uda svoji
mladeniski lahkomisljenosti in
misli, da je sama najmodrejsa,

njem podpiramo, bodrimo in kre-
pimo slovenske franéiSkane, po-
sebno pri njihovem tezkem delu
pri graditvi in opremljanju nji-
hovega slovenskega kolegija v
Lemontu, Il

Slovenski frané¢i§kani so in ved-
no bodo pravi prijatelji in naj-
bolj&i zavezniki in sodelovalei v
prid K. S, K. Jednote. Njih smo-
ter in namen naSe Jednote je i-
sti: pomagati vernim Slovencem,
da ostanejo zvesti Bogu, narodu
in domovini. Torej smo si prav
po naravnem potu sodelovalei,
prijatelji, zavezniki. Tem veé vz-
roka, da se posebno ¢lanstvo K.
S. K. Jednote gorko in izdatno za-
nima za lemontski slovenski ko-
legij.

Po resni¢ni dogodbi napisal K.

da ne potrebuje ne sveta ne po-
moc¢i. Mladost je paé predrzna.
Tako je bila tudi Mary. In to jo
je pa postavilo v veliko nevar-
nost, da bi bila kmalu storila oso-
depolni korak in — si uniéila Ziv-
ljenje.
W L £

“Mary, ali bi mogla priti danes
zvecer k meni ?” rekel ji je poslo-
vodja, ko se je Mary ob petih pri-
pravljala, da gre domov?

“Zakaj ne, boss,” je odgovori-
la. “Naj prinesem seboj vse po-
trebno za stenografski zapis-
nik ?”

“Ne! Danes imam vaZno zade-
vo urediti s teboj,” je odgovoril
s povdarkom in zardel.

Tudi Mary je zrdela. Nekaj jo
je streslo. Kakor mora je padla
na njeno srce tezka slutnja. Sicer
to povabilo ni prislo nepri¢akova-
no. Po vsem obnadanju poslovod-
je zadnji mesee, po njegovih be-
sedah, je vedela kaj misli in ka-
tera je ta “vazna stvar.” In bala
se je tega trenutka. Tudi njej se
je poslovodja prikupil. Prikupil ?
Ne! ve¢, ve¢ kot prikupil, ji je
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govorilo srce. Rada ga je videla.
Tako prijetno ji je donel njegov
glas, ko ji je narekoval pisma in
zapisnike, da jih je stenografsko
napisala in potem pretipkala s
pisalnim strojem. Tako rada je
§la k njegovemu desku in bila bli-
zu njega. Da_ da, kaj bi se vara-

la — veé, ve¢ kot prikupil se ji
O T
Toda . . .? In to je bilo Cesar

se je tako vstrasila. Vedela je, da
nikdar ne bo mogla postati nje-
gova zena. Kako? Zrtvovati zanj
svojo vero? . . .

Zato ji je takoj vsa kri Sinila
v glavo, da so ji lica zagorela ka-
kor v ognju. Poslovodja se je pri-
sréno nasmejal, ko je opazil to
rdecico. Zazdela se mu je kot vrt-
na roza lepa. In pozelenje po nji
je narastlo do tot¢ke vrenja. “Bi-
ti mora moja!” je sklenil sam
pri sebi.

Toda Mary je takoj zopet pre-
bledela. Kot zid je bila bela.

“All right,” je bilo edino, kar
je mogla spregovoriti. Na to je
odhitela iz pisarne.

“Pridem z avtomobilom po te,
Mary,” je Se zaklical poslovodja
za njo, ko je zapirala vrata pi-

sarne.
L

“Kaj ti je, Mary ?” vprasala jo
je skrbna mati, ko je opazila svo-
jo héerko globoko resno in izvan-
redno bledo.

“Ni¢!” odgovorila je Mary v
zadregi.

“Nekaj mora biti,” govorila je
mati dalje in si obrisala solzo z
ocesa.

“Saj pravim, da nié¢,” odgovo-
ri Mary.

“Kaj bod tajila. Tako si ble-
da!”

Tu ni mogla ugovarjati.

“Da, nekaj mora biti. Izvan-
redno si bleda, Mary, Mary. Za-
kaj ne zaupa$ svoji materi, ki te
tolikanj 1jubi?”, zacela ji je ma-
ti oc¢itati, ki se ni mogla vec¢ pre-
magovati. Dolgo ¢asa se je Ze pri-
pravljala, da bo spregovorila z
njo resno besedo. Vedela je, da
nekaj mora Mary imeti na srcu,

kar jo tezi, pa nofe povedati.
“Povej mi. Ali si bolna? Ali v pi-
sarni ni kaj prav? Tako ¢udna si
Ze ve¢ mesecev, da te ve¢ ne ra-
zumem. Tako si bila vesela. Ta-
ko si se prismejala domov, tako
rada si bila doma, tako prijetno
je bilo, kakor bi solnce sijalo.
Sedaj pa naenkrat tolika spre-
memba. Povej, otrok, svoji mate-
ri, kaj te tezi?”

Mary je moléala. Nekaj ji je
prigovarjalo, da naj odpre svoje
srce materi. Vendar ni $la ji be-
seda iz ust.

“Ni¢ mi ni,”” je ponovila. “Mor-
da imam preve¢ dela?”

“Saj sem mislila, da te preob-
kladajo z delom. Veliko placéajo,
pa tudi veliko zahtevajo. Pa si
drugo sluzbo poiSéi.”

Mary je molcala.

“Pa Se zvecer mora$ hoditi. To
je preveé. Ni¢ ve¢ te ne bom pu-
stila !”

“0, kako ste sitni,”” je rekla
slednji¢ osorno. “To se vam vse
zdi. Jaz sem taka, kakor sem bi-
la. Ce sem morda bolj resna, saj
sem tudi bolj stara.”

“0, otrok moj. Materino oko
je bistro, vidi dalje kakor si ti mis-
liS. Ne, ne, ni to resnoba ta spre-
memba. Nekaj drugega je in mo-
ra biti, ¢esar pa ti noces zaupa-
ti svoji materi. Mary, ali sem si
to zasluzila?” In zajokala je in
Sla v kuhinjo.

Mary je bilo tezko pri sreu.
Kako rada bi bila povedala ma-
teri vse, vse . . . Vendar beseda
ji ni §la iz grla. In mladi lahko-
misljeni napuh, ki preve¢ sam
nase zaupa.

“Kaj bi pravila? Saj mati te-
ga ne razumejo? Saj sama vem,
kaj naj naredim ? Mati bi si samo
Se kaj hujSega mislili. Bom vide-
la, kaj bo nocoj,” je mislila, hi-
tro povecerjala in se oblekla v

.boljso obleko.

Komaj je bila gotova, ko je Ze
priSel poslovodja po njo s svo-
jim krasnim avtomobilom.

“Moram iti Se malo delat. Pos-
lovodja ima nekoliko pisem, da
mi jih za jutri zjutraj narekuje,”

krasna vecerja,

je lagala materi in odsla po stop-
nicah. -

Kakor bi ji pol srca kdo odtr-
gal tako je zabolelo srce mater,
ko je Mary odsla in zaprla vrata
za seboj. Potok solza se ji je ulil,
da ni mogla ve¢ dalje pomivati
posode. Pustila je vse in Sla v
svojo spalnico, sedla na postelj in
— jokala. Rdeca lucka je brlela
na omarici pred Marijino podo-
bo, pred podobo Marije Zalostne.
Poskakovala je, kakor bi bila ho-
tela skociti iz rdecdega kozaréka
k jokajoéi materi in jo tolazit, to-
laziti v velikem bolu materine
ljubezni.

Dolgo je tako sedela in joka-
la. Slednji¢ je S§la nazaj v ku-
hinjo, pomila posodo, pripravila
postelje vsem, kakor po navadi.
Vsi otroci so bili namre¢ zunaj.
Po vecerji so 8li vsi nekoliko ven.
Potem je pa 8la v spalnico na-
zaj. Padla je na kolena pred Ma-
ter zalostno in zopet zajokala.
Debele solze so ji kapale iz oéi
in mocile debele jagode roznega
venca, katerega je drZala v roki
in jih prebirala eno za drugo —
v vro¢i molitvi stiskanega mate-
rinega srca za dete. Lucka pa je
poskakovala . “Le zaupaj,
mati! Le zaupaj, mati!” se ji je
zdelo, da ji govori. “Pri tej mate-
ri e ni nobeno ¢&loveSko srce za-
stonj jokalo in prosilo.”

0, kako bi bila Se-le jokala in
molila, ko bi bila vedela, kaj se
je prav takrat v istem trenotku
godilo na domu Marynega poslo-
vodje . . .

W 0 &

Mary je videla na poslovodju,
kako zelo je razburjen, ko sta
prigla v njegovo krasno stanova-
nje. Roka se mu je tresla in lah-
ka rdedica je zalivala njegovo le-
po mlado lice, ko ji je pomagal,
da je odlozila svojo vrhnjo suk-
njo.

V obednici je bila pripravljena
katero je stara
sluzkinja prinesla za mizo, ko sta
vstopila.

(Dalje sledi.)



“AVE MARIA”

VALJEN bodi veliki
Bog! O radost nez-
merna! Gospod, zdaj
pusti svojega hlapca
v miru umreti, zakaj
moje oéi so videle Od-
resenje.”

“Kaj pa se je
zgodilo, Simeon, da
ste tako nezmerno ve-
seli danes. Saj ste bili vedno ta-
ko Zalostni in potrti?”

“Kaj se je zgodilo? Velika
stvar! Velika stvar! Odresenje!
Odresenje !”

“Kaksna velika stvar? Kaksno
odreSenje ? Povejte nam!”

“Moja gospa Marta, velike
stvari smo doziveli. Toda jaz ne
bom dozivel vseh. Ti jih bog!”

“Vendar, Simeon, govorite jas-
neje. Nerazumem Vas!"

“Seveda me ne razumes, dobra
Zospa, Razumela me bo§ v neko-
liko letih. Da, da! Ne bom videl
Vvelikega dneva, ko se bo zasveti-
]{i Kalvarija v Zaru novega kra-
]Jestva, ko bo Izrael resen. Pre-
star sem. Vendar, kako koprni
moje srce nezmernega veselja, da
Sem bil tako srec¢en, da sem vsaj
videl zadetek teh velikih dni.”

_“Kako ¢udno govorite danes,
Simeon, Kdo Vas naj razume.”

“Dobra gospa, naj sedem.

Truden sem in povedal vam bom

VSe, Danes sem bil v templnju,
kjer smo vsi staréki opravili svo-

1€ molitve, Ko grem proti izhodu

LS8 O S ARS8 8

K.

AN,

tempeljna pride mi naproti — —
o srec¢a, o radost. Gospod Jeho-
va, kako sem si zasluzil to veliko
milost. — — Da, ko grem proti
izhodu tempelja prideta moz in
zena iz Betlehema z detetom v
naroc¢ju, da ga darujeta kot pr-
vorojenca Gospodu in opravita
zanj po Mojzesu predpisani dar
kot odkupnino, Pa mi je razodel
sam Jehova, da je to detice Me-
sija. Da, Mesija sem videl. Bil
ie v tempeljnu. Videl sem ga, dr-
zal ga na svojih rokah. O sreca,
nezmerna sre¢ca. Konec naSega
gorja se bliza. Zasije lué v raz-
svetljenje nevernikov.”

“Pa ve§, da je bilo to dete res
Mesija ?”’

“O gospa Marta, da, da. Vem,
vem! Vem za gotovo. Mesija je
rojen in zdaj pa rad umrjem.
Zdaj, Gospod, pa kadar hoces
me pa pokli¢i” je govoril ¢astitlji-
vi staré¢ek Simeon, ko je prisel k
Lazarjevim v Betanijo po svojo
podporo, katero je redno dobi-
val.

Marta, hiSna gospodinja La-
zarjeve palace, je silno visoko
spoStovala tega starcka, ki je ze
dolgo vrsto let hodil k Lazarjevim
in s katerim je imela dostikrat
dolge pogovore o prihodu Mesi-
jovem. Ni mu vrjela, da bi bil res
videl OdreSenika. Miglila je sa-
mo, da se revezu Ze nekoliko
meSa od starosti. Pomilovala ga
je in ga e bogateje ohdarila, ka-

kor navadno. Vendar neka ¢ud-
na miloba je odsevala iz tega ¢a-
stitljivega obraza danes. To ji je
padlo v oéi.

“Ne bo dolgo revez!” je rekla
polglasno, ko je odhajal castit-
ljiv staréek izpred hiSe pocasi
proti mestu.

Vendar pa se ni mogla tudi
sama iznebiti nekega posebnega
vpljiva, ki ga je to poroéilo star-
¢eka naredilo nanjo. Tudi njej je
neka ¢udna radost presinila srce
in duso.

“Kaj pa ¢e bomo res ravno mi
tako sreéni, da bomo videli Me-
sijo?” si je govorila sama s se-
boj.

Marta in njen brat Lazar sta
bila silno bogata in plemenita Zi-
doyska druzina v Betaniji. Imela
sta velikansko premozenje. To
sta bila brat in sestra nesreéne
princezinje Magdalske. Bila sta
kraljevega rodu, toraj prine in
princezinja. Oba sta zZivela Se
samsko zivljenje. Oba sta bila ja-
ko plemenitega srca. Vse svoje
nezmerno bogastvo sta rabila sa-
mo za dobra dela. Njiju palaca
je bila pravi dom in pravo pribe-
zaliS¢e vseh stiskanih in nesrecé-
nih. Skrbna gospodinja Marta je
imela skoraj vsaki dan na stotine
terim je zvecine sama tudi stre-
gostov — beracev in revezev, ka-
gla.

Lazar, njen brat, je bil popol-
noma njenega znadaja. V svetem
upanju na prihod Odre¥enika,
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Mesijo, o katerem je ves narod
vedel, da ni ve¢ dale¢ ¢as, ko ima
priti, je prezivel ves ¢as svojih
mladih let v skrbi za premozenje
obenem pa v sluzbi Gospodovi
in izvrSevanju dobrih del usmilje-
nja in ljubezni do bliZnjega.

Tako so mu pa potekala leta in
tudi on, kakor sestra, pozabil je
na zenitev.

“Staréek Simeon je bil prav
kar tukaj, brat,” je pripovedovala
Marta, ko je kmalu po odhodu
staréka stopil Lazar v sobo. “Pa
je bil danes tako izvanredno in
nenavadno vesel, kakorSnega ni-
sem Se nikoli videla!”

“Kaj se mu je zgodilo
rrijetnega ?”’

“Pravil je, da je videl Mesijo,
da je ze rojen. Trdi, da ga je tu-
di ze nosil v svojem naroc¢ju.”

“Najbrze se staremu revéku ze
malo mesa,” odgovori Lazar.

“Tudi jaz sem tako sklepala.
Cudno je samo, ko sem videla na
njegovem obrazu neko posebno
milino, katere si ne morem razlo-
ziti. Ni mogel veliko govoriti. Sa-
mo ponavljal je besede:

“Hvalite Gospoda, zakaj luc je
zasijala nad Izraelom. Zdaj pusti
Gospod, umreti svojemu sluzab-
niku, ker so moje oéi videle odre-
Senje.”

“Najbrze se mu je zmesalo,”
meni Lazar.

“Da, najbrze. Vendar pravil mi
je, da je bil kakor po navadi v
templji, kjer so opravljali starc-
ki svoje dnevne molitve. Ko je Sel
proti izhodu templja, je rekel, da
je sre¢al dva cloveka, oceta in
mater, ki sta prisla darovat svo-
je prvorojeno detice Gospodu.
In v tem trenotku je rekel, da mu
je Jehova razodel, da je to dete
sam OdreSenik, obljubljeni Mesi-
ja."

“Cudno!”

“Da, ¢udno!”

“Skoraj nerazumljivo, Vendar
nekaj mora biti resnice na celi
stvari. Mozicek je Ze dolga leta
tako sveto Zivel in tako hrepenel
po Mesiji, toliko premolil, da bi
ta Mesija skoraj prisel, da bi ne

tako

bilo ni¢ éudnegn, nko mu je res
Bog razodel kaj posebnega.”

Od tedaj sta pa tudi Lazar in
Marta zivela pod vtisom, da je
morda le res, da je OdreSenik Ze
rojen, da je ze skrivaj na zem-
1ji, da pa se bo ob svojem ¢&asu
Jjavno prikazal.

Veliko let, skoraj trideset, je Ze
preteklo od tega dogodka, ven-
dar je obema ostal v Zivem spo-
minu. Kar se zazve po celi deze-
li o nekem velikem preroku iz
Nazaretu, ki je nastopil med na-
rodom, o katerem pravijo, da je
Mesija.

Lazar in Marta sta se takoj
spomnila starcka Simeona, ki je
bil ze dolgo let v grobu, umrl je
namre¢ kmalu po onem dogodku.
Spomnila sta se tudi kar jim je
pravil o Mesiji, da ga je videl,
da je Ze rojen.

Izrac¢unala sta da mora biti se-
daj nekako trideset let star, ako
je res on. In to dejstvo dalo ji-
ma je veliko misliti.

“Mora ze biti res
sklepala.

Ko je ta veliki prerok nekega
dne potem nastopil v Jeruzale-
mu, takoj je hitel Lazar k nje-
mu, da vidi, koliko je star. Pova-
bil ga je tudi na svoj dom, kamor
je prerok Jezus z veseljem pri-
sel. In res, Jezus je bil star tri-
deset let in oba Lazar in Marta
sta verovala vanj, verjela sta, da
je tudi sveti Starcek pred tride-
setimi leti imel prav, da ga je
res videl in to ju je potrdilo v
veri nanj.

Gospod Jezus je pa k Lazar-
jem tudi rad zahajal, ker je na-
Sel v teh dveh plemenitih sreih
toliko ljubezni do revezev, kakor
nikjer drugje. Kaj ¢uda, da so se
ta blaga srca tako kmalu nasla in
da se tako hitro vzljubila. Gos-
pod Jezus je imel malo tako od-
krito ljubeé¢ih ga sre, kakor ti
dve srei.

Zato, kadarkoli je bil v Jeru-

on!” sta

zalemu in okolici, je vsikdar sta-

noval in prenoceval pri Lazar-
jevih, kjer so ga bili zelo veseli.
Tako se je spletla med njimi pra-

va vez prijateljske ljubezni in
veliko vecerov so presedeli sku-
paj v svetih pogovorih. .

Le eno je kazilo sréno veselje
teh dveh sre. Globoka rana je zi-
jala in ju skelela globoko doli v
srcu. Nesre¢na mlajda sestra Ma-
rija in njeno grdo Zivljenje. Ve-
likrat bi bila rada govorila z Go-
spodom o nji, pa jima nikdar ni
Sla beseda z jezika. Vecdkrat je
prerok nalasé tako govoril, ka-
kor bi bil hotel napeljati pogo-
vor na to skleleéo rano, vendar
sta se vselej Lazar in Marta iz-
ognila nadaljnega pogovora o
tem predmetu. Paé¢ pa sta podvo-
jila svoje molitve zanjo.

Kako nezmerno vesela sta bi-
la zato, ko je nekega dne prisla
v Betanijo — Marija in sicer —
spokorjena.

Gospod Jezus je prisel v Jeru-
zalem in ona, z njim, skupaj s po-
boZnimi Zenami, ki so ga sprem-
ljale. Kako je bilo to veselo sni-
denje na ljubem domu. S priho-
dom sestre Marije se je zacelo
v palaéi Lazarjevi novo Zivljenje,
zivljenje srece in blazenosti. Je-
zus jih je tudi pozneje pogosto
obiskoval. Marija je vsako tako
priliko porabila, da je dala svoji
dusi, Zejni po resnici, kolikor naj-
ve¢ mogoce dusSevne hrane. Kar
pozirala je besede, ki so prihaja-
le iz ust bozjega preroka.

In tu je bilo, ko je nekoé pri-
Sel Gospod in je Marija zopet
sedla k njegovim nogam, Marta
si je pa v svoji skrbnosti veliko
prizadejala, da bi mu kolikor
najbolje postregla. Vsa nevoljna
se je pridna Marta slednji¢ pri-

" tozila pri Gospodu:

“Gospod, ali ti ni mar, da me
Marija pusti samo delati? Jaz se
trudim in trudim,Z Marija pa kar
sedi in se ne zmeni ne za te, ne za
me.”’

Seveda Gospodu ni bilo veliko
za postrezbo. Njegova jed in pi-
jac¢a je itak bilo to, da je vrsil
voljo svojega nebeS8kega Oceta.
Tudi ni priSel na svet da bi se mu
streglo, temved da bi on stregel
padlemu, nesreé¢nemu ¢loveku.
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“Marta, Marta skrbna si in si
veliko prizadevas,” jo je zato
ljubeznjivo zavrnil. “Samo eno je
potrebno. Marija si je najboljsi
del izvolila, kateri ji ne bo od-
vzet.”

To ozko in prisréno prijatelj-
stvo med Gospodom in Lazarjem
pa je najbrZe bilo vzrok, da si je
Gospod izvolil ravno svojega naj-
bolj§ega prijatelja med ljudmi,
da bo izvr&il nad njim najvedji
¢udez, ki bo imel tudi najdaleko-
seznejse posledice.

Tako se je Gospod zaéel pri-
bravljati na zakljufenje svojega
triletnega velikega misijona ¢&lo-
veskemu rodu. Kalvarija z vso
grozoto in strahoto je zacela sto-
pati vidno bolj in bolj Zivo pred
njegovo ¢lovesko naravo, ki je
vsikdar ze pri samem spominu
nanjo vstrepetala. Njegove mile
boZanske poteze na obrazu so se
vedno bolj in bolj zategovale.
Sveta resnoba, ki je Ze preje ta-
ko nekam skrivnostno odsevala iz
teh potez, postajala je vedno
globlja in globlja.

“Gremo gori v Jeruzalem,” je
rekel neko¢ pri taki priliki, ko
mu je Kalvarija posebno Zivo sto-
pila pred o¢i,” in Sin ¢lovekov bo
1Zdan nevernikom ?”

Apostoli so se prestragili, dasi
hiso popolnoma razumeli pome-
na teh velikih besedi. Vendar, ko
S0 ga prestraseni pogledali vsi na-
enkrat v njegov mili obraz, kakor
!-)i ga bili hoteli prositi pojasnila,
n so videli prestraseno resne po-
teze obraza, streslo jih je in po-
V?sili so molce svoje glave, V dnu
njih duSe je pa vsakega zapeklo
Kakor ogenj. Najraje bi se bili
z)okali. Vendar bali so se ga Se
l_"’]j zaliti in — moléali so in mol-
Ce korakali za njim proti Jeruza-
lemu v smrt.

V tem éasu so se pa zgodili v

azarjevi hisi dogodki, ki so na-
bolnili celo hiSo s strahom naj-
brej, potem pa z britkim jokom,

aterega je pa Gospod spremenil
V nezmerno veselje njim — sebi
V — smrt.

Lazar se je prehladil in zbolel.
Legel Je na bolnigko postelj.

V zacetku bolezen ni bila Se ta-
ko huda. Toda od dne do dne mu
je bilo hujse. Marije ni bilo ta-
krat doma. Ko je skrbna Marta
to opazila, poslala je hitro poseb-
nega poslanca k Jezusu, naj mu
gre povedat in sporoc¢it o bolez-
ni Lazarjevi in obenem poklicat
Marijo domov k smrtni postelji
bratovi.

Toda Gospod je hotel preje po-
staviti ljubezen in prijateljstvo
teh treh zvestih dus na hudo po-
skusnjo. Dasi je poslanec povedal
tudi Jezusu, da je Lazar, njegov
tolikanj ljubljeni prijatelj, ne-
varno bolan, se mu kar ni¢ ni mu-
dilo v Betanijo. Marija se je po-
slovila in odhitela, Jezus je pa
kar nadalje vrsil svojo dolznost
in dalje ucil.

Ko je prisla Marija v Betanijo
in videla nevarno bolezen brato-
vo, ¢akali sta sestri en dan. To-
da Jezusa ni bilo. Nekoliko ne-
prijetno ju je to dirnilo.

“Tako sta bila prijatelja, pa
ga ni!” je rekla Zalostno Marta.

“Cudno!” je vzdihnila Marija.

Bosti omagali v svoji ljubezni
in veri v bozjega ucenika? Da,
velika poskudnja je bila to za nju.
“Ce ga je tako rad imel, zakaj ne
pride.” sta govorile med seboj.
V takih trenutkih stiske in stra-
hu je ¢lovesko srce jako obcutlji-
vo in hoc¢e dokazov ljubezni.

Toda — ne! Nisti omagali.
Ljubezen in vera je bila preveli-
ka. Nisti se hudovali na Jezusa.

“Posljive Se enega poslanca k
njemu in naj mu pove, da je nje-
gov ljubljenec v tezkih trenut-
kih. Ce ga ljubi in ée je drugim
pomagal in jih toliko ozdravil,
ne bo storil istega svojemu naj-
boljsemu prijatelju?” sta sklepa-

Strah za brata in ljubezen do
Zvelicarja sta se meSala v njiju
dusi.

“Ves kaj? Marija,"” pravi skrb-
na Marta. “Da, poslala bom slu-
zabnika k Jezusu in naj ga lju-
beznjivo opomni na dolZnosti pri-
jateljstva v stiski. Rede mu naj:
Gospod, glej, tisti, ki ga ti lju-
bhis je bolan.”

In takoj je oddirjal na najhi-

trejSem konju sluzabnik k Jezu-
su. Nasel ga je sredi velike mno-
Zice ljudstva. Ko je ravno kon-
¢al svoj govor.

Poslanec takoj pristopi k Gos-
podu in mu hitro pove: “Gospod,
glej, tisti, katerega ti ljubis, je
bolan.”

Gospod ga ljubeznjivo sprej-
me, toda na veliko zacéudenje a-
postolov, ne zmeni se tudi sedaj
veliko za to sporocilo. Spogleda-
li so se zad¢udeni.

“Ali ni bil to njegov najvecji
prijatelj in tudi dobrotnik ? Pa ta
hladnost pri tako vaZnem sporo-
¢ilu ?”

In nehote se jim je dvignil
dvom o njegovi iskrenosti in od-
kritosti v njih srcu, dasi mu tega
niso povedali?

Vendar Gospod je videl, kaj se
godi v njih srcih. Zato jih je po-
tolazil.

“Ta bolezen ni za smrt,” je re-
kel sluzabniku, da naj pove se-
stram, “temvec¢ za bozjo ¢ast, da
se po nji povelica bozji Sin."” In
odpravil je sluzabnika.

Apostoli zopet niso razumeli
pocetja Gospodovega, vendar so

" moléali in noben se mu ni upal u-

govarjati tudi ga ne nagovarjati,
da bi hitel k smrtni postelji pri-
jatelja, katerega so tudi apostoli
ljubili in éislali. Bili so namreé
vsikdar pri njem dobro postreze-
ni in pogosteni.

Vendar pa jih je to ravnanje
vidno potrlo in postavilo njih ve-
ro in zaupanje v Gospoda na tez-
ko poskusnjo.

Toda Se bolj so se éudili, ko je
Gospod kar nadaljeval svoje delo
in sicer cela dva dni ne mene¢ se
za Lazarja. Drugi dan, ko so bili
sami med seboj, so se o tem po-
govarjali so si skuSali sami najti
razlago tega ravnanja.

“Kaj se cudite?” je rekel Si-
mon Peter. “Kako naj gre Gospod
v Jeruzalem, vsaj ste bili prica,
ko so ga hoteli pred nedavnim
¢asom Judje kamenjati. Bliza se
velika noé¢. Ali ne veste, kako so
veliki duhovni in pismarji raz-
burjeni nanj? V smrt naj gre v
Jeruzalem ?”
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“Saj res mora biti to vzrok
najbrze,” pravi Jakob, ‘“da si ne
upa v Jeruzalem. In prav ima!”

“Da, da ne sme 8e v Jeruzalem.
Posebno sedaj ne,” govori skoraj
jokaje mladi Janez v velikem
strahu za svojega ljubljenca.

“Pa bi naj skrivaje Sel. Lazar
je vendar njegov prijatelj” ugo-
varja Juda iz Skarjote.

“Ali ne ve§, da imajo vse za-
strazeno. Saj ves, da Lazarja tu-
di veliki duhovni in pismarji spo-
Stujejo, da ima vazno besedo med
njimi. Gotovo jih je vedno vse
polno pri njem. Kako naj pride
skrivaj,” sklepa Janez.

In tako so se pogovarjali in se
prepriéali, da je res bolje, da ne
gre, ker bi bilo to prenevarno.
In potolazili so se,

Tretji dan pa pravi Jezus takoj
zjutraj u¢encem: “Danes pa gre-
mo zopet v Judejo!”

Kar prebledeli so strahu, ko so
to ¢uli. Ravno vieraj so se do ce-
la prepri¢ali, da bi bilo prene-
varno zanj in za nje, ako bi se-
daj §li v Judejo in so se veselili,

da je Gospod ostal zunaj Jude-

je. No, danes pa naenkrat ta u-
kaz. Spogledali so se in niso ve-
deli, kaj bi. Toda pomizknili so
Simonu, naj v njih imenu govori.

“Uéenik, ravnokar so te hoteli
Judje kamenjati, pa greS zopet
tja?”

To je Simon povedal tako pro-
sete, da je Gospod lahko ves njih
strah in vso bojazen zanj spoz-
nal, in tudi za se.

Tudi obrazi vseh drugih uéen-
cev so kazali globok strah.

“Ali nima dan dvanajst ur?”
jim Gospod mirno odvrne. “Ce
kdo hodi po dnevi, se ne spodtak-
ne, ker vidi lué tega sveta. Ce pa
hodi ponodci, se izpodtakne, ker
ni luéi pri njem. To se pravi, o-
troc¢ic¢i, zaupajte meni, saj vem,
kaj se godi. Za me je vse jasno

Rev. P. Evstahij, O. F. M.
BOZJE SRCE . ..

V casti in slavi
zarki bleste:
Solnce ljubavi,
Bozje Srce . . .

Angelov zbori
njemu pojo,
blazenih dvori,
celo nebo . . . !

Milost bogata
lije okrog —
Srca so zlata,
v kojih je Bog! —

O da ljubili

vsi bi ljudje,

Jezus premili,

Tvoje Srce! — — —

o
e

kakor beli dan. Vi lahko naredi-
te kako napako, kak napaé¢ni ko-
rak. Jaz ne.”

Razumeli so te besede in to jih
je potolazilo,

Toda pripraviti jih je hotel na
veliki dogodek, kateri je prav
kar pred njimi, zato jim rece:

“Lazar, na§ prijatelj, spi. Pa
grem, da ga vzbudim iz spanja."

Kakor tezak kamen se je nekaj
odvalilo od njih srea, “Toradj je
Gospod vendar ozdravil Lazarja
kar od daled, kakor Ze veliko dru-
gih bolnikov." so & mislili in bili
veseli, kajti pri vsem svojem pre-
pri¢anju, da Gospod pravilno rav-
na, se vendar niso mogli znebiti
misli na dobrega in gostoljubne-
ga Lazarja. Vsi veseli so zato ka-
kor eden vskliknili: “Gospod, ¢e
pa spi, bo ozdravel !”

Toda hotel jih je popolnoma
pripraviti na veliki dogodek in
pokrepiti obenem v njih vero
nanj. Zato jim rece odkrito: ‘“La-
zar je umrl.”

Obrazi vseh so se stemnili. Glo-
boka Zalost je zopet legla na njih
srea.

“In radujem se zavoljo vas, da
nisem bil tam,” je nadaljeval,
“da boste verovali. Pa pojdimo
k njemu!”

Vsi so osupnili. Kaj v Jeruza-
lem naj gredo? v gotovo smrt?
Noge so jim zastale. Gospod je
ze vstal in Sel. Oni so pa kar Se
stali. Vendar TomaZ, ki so mu
rekli tudi Dvojcek, ko vidi, da
Gospod kar gre in se ne zmeni
zanje, se prvi ojunaci in pravi:
“Bratje, ga bomo sedaj pustili sa-
mega? Ne! Tega ne smemo! To
bi bilo grdo. Pojdimo tudi mi, da
umrjemo z njim!”

In Sel je hitro za Gospodom.

Ostali ucenci so se spogledali.
Kaj naj oni store? Naj jih osra-
moti TomazZev zgled? Ne! Drug
za drugim so odsli.
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V boju za resnico in pravico.

MLADOSTNA IN DIJASKA LE-
“"TA “DON GABRIELA.”
R ABRIEL G. Moreno ali

so ga splosno imeno-
vali njegovi rojaki je
bil rojen na predbozic-
ni dan 1. 1821. v pri-
staniSkem mestu Gua-
vaquil. Njegov oée je
bil iz staroSpanske dru-
; zine, ki je bila obubo-
Zala vsled neprestanih revolueij.
Clan te druzine je sedanji Span-
ski primas, kardinal Janez Igna-
¢ij Moreno, nadskof v Toledu.
Don Gabrijel je ugledal lué sve-
ta par dni popreje, predno je pa-
1o mesto Quito v roke domaéih u-
stafiev in ro se Ekvadorei za ved-
no osvobodili Spanskega gospod-
stva Ode Gabrijel Garsia Gowez
je bil trgovee, ki se je bil prise-
1l iz Kastllije v J. Ameriko, ma-
ti pa mu je bila Dona Melcedes

oreno, roj. v Gauyaquilu. Iz-
Mmed otrok, ki so zrastli v odetovi
higi je bila sestra Gabrijelovemu
Sreu naJmlaJsega Po smrti stari-
Sev je Zivela edinole molitvi in
dobrim delom podobno nekdanji
Fannelovi héeri Ani, ki se ni pre-
Mmaknila iz templja. Vse svoje de-
lo in trpljenje, zlasti pa slepoto
Zadnjih let je darovala Bogu za
blagor svojega brata Gabrijela,
0 katerem je bila prepri¢ana, da
ga klice Bog k velikem nalogam.
Pa tudi Don Gabrijel je ljubil
S\_Iojo sestro in jo castil kot svet-
Nico; njenim molitvam in pozrt-
Vovalnemu Zivljenju je pripisoval
hajvedji del svojih politiénih vs-
behov,

Rekli smo Ze, da je bil prisel
.abrijelov océe vsled strasnih po-
iti¢nih homatij skoro ob vse pre-
MoZenje. Le pomislite: G. G. Mo-
Yeno je dozivel komaj 9 let pa
Je bil Ze podloZnik petih razlic-
nih vladarjev. Divji valovi me-
S8¢anskih vojska in pa gmotne
stiske v rojstni hisi so bile odlo-

“Don Gabriel,” kakor

\

mladega Gabrijela. Navadil se je
skromnega, preprostega Zivlje-
nja, ki mu je ostal zvest do smr-
ti, na drugi strani pa so se mu
meséatiske zmede pristudile do
duse.

Ker je stala ocetova hifa ob
pristani§¢éu je bila izpostavljena
brezstevilnim krogljam revolucij
in je pri vsakem naskoku mnogo
trpela. A oce je nikdar ni hotel
zapustiti; naj je vihral boj Se ta-
ko strasno, trgovec Gowez je stal
na balkonu in ga opazoval z naj-
ve¢jo hladnokrvnostjo. Od njega
je podedoval tudi sin Gabrijel ti-
sti stoiski mir v najveéjih nevar-

Garcia Moreno.

nostih, ki so ga pozneje obéudo-
vali in ki je tolikrat reSil njemu
zivljenje, republiko pa obvaro-
val nesreé¢ in drzavljanskih voj-
ska.

Ko je bil Gabrijel gtar 13 let
mu umrje oce in gospodarska stis-
ka je bridko pritiskala na hiso,
v kateri je bila udova Mercedes
s 5 sinovi in 3 héerami. Mati je
zelela, da se iz8olajo vsi otroci,
kar najpopolneje mogode, A od
‘s kod vzeti denar za to? A boZja

\jjPrevidnost pride na pomoé vdo-
tilne za yse poznejie Zivijenje b vi; p. Josip Betancourt iz reda

Pise Prof. Rev. F. Pengov.

mercedarijev  postane malemu
Gabrijelu izvrsten uditelj, vzgo-
jitelj in ocetovski prijatelj. Priku-
pil se mu je bil nadarjeni in prid-
ni de¢ko vzornega vedenja in
kmalo je zaslutil, da je njegov
varovanec odlo¢en za velike reéi;
zvedel je bil tudi, kako da je ob-
vladal mladi talent v kratkih me-
secih vso latinsko slovnico.

Ko je bil Gabrijel star 15 let
poslje ga dobrotni pater v glavno
mesto Quito na srednje Sole, pri-
porocisvi ga svoji sestri  Jozefi,
ki je po materinsko skrbela zanj.
Kmalo je prekosil “sin obrezja’’
vse svoje soucence, ki so bili po
vedini “gorjanci.” Pridobil si je
pri uéiteljih zaupanje v toliki me-
ri, da so mu izroéili nadzorova-
nje souéencev izven Sole. Cim bolj
pa se je Studentu Gabrijelu odpi-
ral orjaski nebes znanosti toliko
bolj je koprnel po njem. Studiral
je govornistvo in staroklasi¢no
(rimsko in griko) slovstvo, mo-
droslovje in pesnistvo, moderno
slovstvo in zgodovino, najbolj
pri srcu pa mu je bila matemati-
ka. Njena stroga metoda mu je
bila tako povSeé¢, da se je pecal
z njo ves ¢as svojih Studij. Izvrst-
ni francoski inZenjer Seb. Wisse
ga je vpeljal tudi v vi§je racu-
stvo, pa tudi v rudninstvo in zem-
ljeslovje. Do¢im imajo navadni
Quitanci navado, da vrzejo ob
6. uri zvecer v kot knjigo in Silo
je pa Studiral Don Gabri-
jel ob motnem siju lojeve svede
v ¢érno no¢, vstajal pa Ze zjutraj
ob 3. uri; ni ¢éudo, da so mu vs-
led prenapornega dela jele pe-
Sati o¢i in mu delati tezavo osla-
beli zivel,

Da lazje \razumemo poznejse
zivljenje naSega junaka ne sme-
mo pozabiti zgodbic kot je nas-
lednja. Kot otrok je bil Gabrijel
precej bojele narave, a prizade-
val si je kot dedek na vso mot,
da se redi te slabosti, Nekega dne
se ustavi na daljem izprehodu
v senci velikanske skale strlede iz
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svoje sosesc¢ine kot grozeca roka.
Gabrijel opazi, da se skala le Se
slabo drzi in se danes ali jutri go-
tovo odtrga. Silen strah ga pretre-
se, da beZi iz nevarnega mesta.
Pa kmalu ga je sram zajéjega
poguma in hodil je dan na dan
s knjigo v roki pod to skalo, dok-
ler mu ni bilo srce popolnoma
mirno ob pogledu na grozeéi pod-
mol. Dogodek je paé¢ bolj obéudo-
vanja nego posnemanja vreden,
a znacilen za naSega Gabrijela.

Predno je vstopil na vseudciliscée
se je moral Moreno odlo¢iti za
bodo¢i poklic zivljenja. Silno ga
je vleklo, da bi postal duhovnik
in prejel je s tem namenom Ze
tudi tri nizje redove. A ko je res-
nejSe premisljeval se je odlocil
za pravo (jus.) Najbrze je bil
sklenil Ze v teh mladih letih, da
hoc¢e zastaviti svoje Zivljenje in
vse moé¢i za resnico in pravico,
za Cerkev in domovino, da dvig-
ne republiko materijalno (gospo-
darsko), politiéno in versko. T.
1844, star 23 let je sijajno pro-
moviral za doktorja prava.

G. Moreno je bil silno vrode
krvi, a njegova globoka verska
zavest, njegovo jasno pojmova-
nje Zivljenja ga je obvarovala
vseh hujsih mladostnih zablod.
Vseh o¢i so se obracale na nadar-
jenega akademika, vse bogate

ek

druzine ga vabile v svoje salone.
Ko pa opazi Don Gabrijel, da se
mu te prijetne zabave vedno bolj
prikupljajo, in vedno bolj skodu-
je njegovim Studijam, kaj stori?
Gre in si obrije glavo do golega
ter se zapre s svojimi knjigami
v sobo. Po 6 tednih prostovoljne-
ga aresta so mu lasje zopet -toli-
ko odrasli, da bi se bil lahko pri-
kazal v vsaki druzbi, toda minulo
ga je veselje, da bi ubijal svoj
¢as po salonih.

Nek dogodek izza ¢asa njego-
vega bivanja na univerzi bi ga bil
domala spravil v prognanstvo in
mu naklonil neprostovoljno za-
bavo, da si ogleda §irni svet. Div-
jala je zopet meScanska vojska,
kateri so bili Ekvadorei ~vajeni
bolj nego vsakdanjega kruha.
Konservativni Flores je bil Ze v
prognanstvu, na ¢elu vlade na je
stal liberalni prostozidar Roka,
doc¢im so boji med strankami tra-
jali dalje. Od vseh stranij je de-
zevalo sramotilnih oglasov in pro-
klamacij, ki so jih razdeljevali
med ljudi in nabijali na ogle ce-
sta. Mej temi letaki je bil poseb-
no izvrsten eden, ki je do golega
razkrinkal vse grde mahinacije
liberalne vlade in jih neusmilje-
no bi¢al. Zato ga je nasilnik Roka
takoj zaplenil in prepovedal. Mo-
rena je razkacilo tako omejeva-

nje tiskovne svobode. Dobil je iz-
vod prepovedanega lista, stopil z
njim na odprto okno vseudilid¢a
in ¢ital z zasmesSnim glasom og-
njeviti proglas ljudstva, ki je bi-
lo zbrano doli na cesti. Burno
ploskanje je bilo placilo za drz-
no dejanje. A Moreno je komaj
usel zalezovalcem in se je moral
nekaj ¢asa skrivati.

Le eno slabost je imel G. Mo-
reno, s katero se je moral boriti
do koneca svojega zivljenja: bur-
na kri, ki je lahko vzkipela ob
nepriéakovanem uporu in pri pro-
sta8kih ¢inih drugih 1judi. Takrat
so njegove sicer ljubeznjive in
mirne o¢i nenadoma vsplamtele v
ognju, ki ga je pa kmalu udusil.
A tudi ta ogen) mu je bil potre-
ben; brez njega bi v ¢asih naj-
hujsih nevarnosti ne bil mogel
nastopati proti sovraznikom s ti-
sto urno odlo¢nostjo, s tisto trd-
nostjo in drzovitostjo, s tisto si-
lo, ki je potegnila za seboj vse in
opetovano resila ne samo njega,
ampak tudi republiko pogube.

Morenovi soSolei so pripovedo-
vali, kako je Don Gabrijel Ze kot
23-letni mladeni¢ koprnel, da
brani z mec¢em in peresom, s krv-
jo in blagom svobodo domovine
in pravice sv. Cerkve. PriloZnost
za to se mu je ponudila kmalu v
najvecéji meri.

&t

Vera -- Cerkev - Duhovnik.

Vera je demantna veriga, ki
Jo drZi na enem koncu boZja ro-
ka in spus¢a k nam. Ce primemo
drugi konec, se zdruzimo po nje-
nih tesno zvezanih ¢lenkih z Bo-
gom.

Vi mislite, da ima katoliska cer-
kev nebo polno svetnikov, da bi
molili nje namesto ljubega Boga,
kajne? Hocete 1i vedeti, zakaj i-
ma svetnike? Ker je razumela

cerkev besedo Zveli¢arjevo: “Bo-
dite popolni!” Ta beseda in moé
zakramentov sta rodila v vseh
stoletjih rod svetnikov 'in ga bo-
sta vedno in vedno rodila. In ko
bi ne bila cerkev ni¢ drugega sto-
rila za ¢lovestvo kot to, da mu
je dala ta nesmrtni rod, bi Ze za-
radi tega zasluzila nesmrtno hva-
lo,ker kaze s tem yvsakemu élove-
ku, da je moZen in dosegljiv naj-
vi§ji smoter, lastno izpopolnjenje.

s o o oo o oo oo o o o o oo oo oo o

ki

Na visku cednostnega zivlje-
nja stoji duhovnik, sin prahu, sla-
boten ¢lovek, z odprtimi oémi in
z odprtimi uSesi za vse strasti,
za vsak greh, vsako slabost sve-
ta, ki se zateka k njemu, da ga
pomiri, ozdravi, okrepi. Kako je
mogoce, da ne pade s te visine?
V vsakem dobrem duhovniku ca-
stim ¢udez milosti boZje.

Ida. Hahn-Hahn.



atoliska cerkev v Jugoslaviji.

) Z ustanovitvijo nove narodne
JuZnoslovanske drzave 1. 1918.
8¢ je zgodilo zopet v zgodovini
katoliske Cerkve med juznimi
Slovani, da je priéla v tako ne-
bPosreden, pravni stik # ofici-
elno pravoslavno cerkvijo. In ka-
kor je to strnjenje gotovo zelo
Providencialnega znacaja za med-
sebojno spoznavanje in konéno
tudi za zblizanje, vendar mora-
mo ugotoviti, da do kakih iskre-
nih razgovorov v tem smislu Se
ni prislo. Pa¢ so se vrdili 1. 1919.
V Ljubljani pomenki zastopnikov
kat. Cerkve in pravoslavne, a so
bili zgolj informativnega znaca-
ja. Dovoliti si pa moramo opaz-
ko, da so vneti zastopniki (stro-
kovnjaki) za zblizanje bili in so
Se veliko bolj s katolidke
strani, nego s pravoslavne. Pov-
dariti ho¢emo pomenljivi in skoz-
inskoz objektivni ton na&ih bo-
goslovnih znastvenikov za zbliza-
nje Vzhoda z Zapadom, pred-
Vsem v na8ih revijah: “Bogoslov-
ni vestnik,” “Cas” in posebnih
bublikacijah. Iz vseh ¢&lankov
odseva ena glavna teZnja: na
bodlagi temeljitega medsebojne-
£a spoznavanja napraviti most,
Za enkrat vsaj lepega sozitja, vec
bo prinesla bodoénost. Za spozna-
Vanje odnosajev kat. Cerkve do
Pravosl. je velikega pomena ob-
Novitev srbskega patriarhata, ki
8¢ je slovesno proglasila dne 12.
Septembra 1920. v Sremskih Kar-
lovcih. S tem je postala srbska
terkev pravno samostojna in s
kot tako ima radunati kat. Cer-
ev v Jugoslaviji.
"
Najpomembnejse za kat. Cer-
eV pri nas je, kako stalidte zav-
Zema napram njej drzava. Noce-
Mo se o tej razpravi niti v naj-
Manje dotakniti notranje politi-
€ v narodnostnem oziru. Vedeti
Pa mora vsak, da igra pri nas na-
rodni moment veliko vlogo in rav-
No0 ponos srbskega naroda je v
Velikem kriv nezadovoljnosti dru-
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gih dveh bratov, Hrvata in Slo-
venca. Ze s tega narodnostnega
staliS¢a pa trpi tudi kat. Cerkev,
ker se srbski narod smatra ne-
razdruzen s pravoslavjem. To so
zgodovinske tradicije, katerih se
srbski narod zelo drzi, ée tudi
na &kodo Hrvatov in Slovencev.
So tudi velike kulturne razlike,
vzhod in zapad, in pa v gotovem
oziru neko nezaupanje, ki se na-
vadho sprevize v despotstvo. In
tak polozaj je danes v drzavi S.
H. S.: nadvlada srbskega naro-
da, ki jo prav britko obéuti kat.
Cerkev Jugoslavije.
E

Po najnovejsi statistiki se na-
haja v Jugoslaviji 4,735.154 ka-
tolicanov. V razmerju do pravo-
slavnih, tvorijo katolicani 40 od-
stotkov vseh drzZavljanov, 46.6
odstotkov je pravoslavnih, 11 od-
stotkov muslimanoyv, ostali so dru-
goverci, ki so drZavno priznani.
Ako pregledamo prvo petletnico
mlade drzave, vidimo, da se kat.
Cerkvi saj do sedaj ni dobro go-
dilo. Ako ne bi bila to Ze stara
institucija, ki v teh letih tezko
prenesla toliko udarcev od stra-
ni drZzave, ko se ji je odrekla
skoro na celi ¢rti vsaka pomoc.
Katolicani v Jugoslaviji stojijo
na staliSéu enakopravnosti vseh
priznanih verstev, vsak drzavljan
naj ima enake pravice kakor
dolZnosti v drzavi. Zato se ne
more zahtevati ¢isto konfesional-
ne (enoverne) drZave spri¢o veé
verstev, ki se bistveno razlikuje-
jo med seboj. Ne more biti to ka-
toliska drzava, ne sme pa biti
pravoslavna drzava. Izkustvo
zadnjih let pa nas uéi, da hoce
vladajo¢i srbski narod svojo sta-
ro miselnost: srbsko-pravoslavno
raz8iriti tudi v novi drzavi in
proglasiti pravoslavno vero za dr-
zavno. Ustavno se to ni zgodilo,
godi se pa prakti¢no. Podpira pa
to teZnjo framasonska loZa, ki
se je ustanovila 1. 1919. za vso
Jugoslavijo kot “Velika loZa Sr-

b1

Ante K.

bov, Hrvatov in Slovencev’” s se-
dezem v Belgradu. Pod vodstva ni
te loZe se je vrsil pri nas v pretek-
lih 3 letih kulturni boj, ki je imel
prozoren namen potisniti v ozad-
je kat. Cerkev v Jugoslaviji in ji
odvzeti vsak vpliv. Za vzor jim
je sluzila Francija. V ustavo je
priSel zloglasni kancelpara-
graf, hotelo se je zmanj3ati jav-
ni vpliv kat. duhovséine. Manjsi
udarec pa je priSel potom Solske
reforme: loéitev Sole od Cerkve.
Solski zakon Se ni ukakonjen in
vsa znamenja kaZejo, da se je
ozratje Ze malo shladilo, da se
bodo ta problemati¢na vprasanja
reSevala pravi¢neje in ne samo s
strastjo in sovrastvom do kat. ve-
re. Je to upanje, ki pa lahko do-
zivi nasprotno, ako pridejo na
vlado mozje framasonskega ko-
va.

Ako ho¢emo premotriti poloZzaj
kat. Cerkve v Jugoslaviji v dobi
teh let s posebnim ozirom na vo-
dilno idejo vsakokratne vlade, da
naj postane pravoslavje drzavna
religija, naj ugotovimo e slede-
ce:

Dr. KoroSee, politiéni voditelj
katoliskih Jugoslovanov, pife v
Novi Evropi 1923. a zapostavlje-
nju kat. Cerkve, “kat bogoslovja
uzivajo pri nas tako neznatno
podporo, da je ogrozen njihov ob-
stanek, ker pa ne velja za pra-
voslavna. Kat. duhovniki, od Sko-
fa do kaplana, se zapostavljajo
in zaostajajo v plaéi in dokla-
dah daleko za pravoslavnimi. Ma-
rijine kongregacije, strogo ver-
ske organizacije, so ali zavrnjene,
ali pa so pod svetnim nadzor-
stvom. Kat. kulturne organizaci-
je, kot n. pr. Orli, niso ne v 3oli,
ne v vojski enakopravni s sli¢ni-
mi organizacijami drugih kul-
turnih nazorov.” Hud boj za pri-
vatne (zasebne) Sole Se danes ni
konéan in priznano najboljsi ka-
toliski zavodi 8e vedno niso sigur-
ni, ali ohranijo pravico javnosti,
ali sploh pravico pouka.
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Odigled mizernim razmeram
kat. Cerkve, se je sprozilo vpra-
Sanje: locitve cerkve od drzave.
Zelja kat. Cerkve je gotovo ta, da
morejo katolicani v vseh drzavah
na svetu uzivati svojo versko svo-
bodo. Zato principielno ne zavze-
ma stalis¢a locitve Cerkve od dr-
zave, razven ako zahteva vse-
stranski dobrobit vernikov. Nas-
protno ona zeli stika in prijatelj-
skega razmerja do drzave, da mo-
re vsaj indirektno vplivati tudi na
vodilne kroge in zanesti mednje
duha ljubezni in strpnosti. Bo-
jazen, da bi se dala kat. Cerkev
zasuznjiti drzavi, odpade, ker je
kat. Cerkev univerzalna in ima
svojega svetovnega poglavarja,
ki je namestnik samega Ustano-
vitelja Cerkve, Jezusa Kristusa.
Drugi¢ je pa v parlamentarno u-
rejeni drzavi vedno dana prilika,
da poslanci kot zastopniki kato-
licanov izposlujejo vsaj nekatere
pravice kat. Cerkvi. Pri seda-
njem davénem sistemu je tudi s
tega vidika (financijskega) edi-
no praviéno, da drzava iz ogrom-
nega ljudskega denarja skrbi tu-
di za institucijo, ki vzgaja poste-
ne vernike in ni¢ manj poStene
drZavljane. V tem oziru so se od-
liéni trudili — tudi na$i ljudski
zastopniki v parlamentu a so pro-
ti veéini le v malih stvareh vspe-
li. Pri zadnji vladi (homogena
radikalna vlada) so imeli vedje
vspehe, zlasti v korist kat. stva-
ri. Naj navedem k tej to¢ki mne-
nje nacelnika v ministrstva za
vere, M. Lanovi¢a (Vesnik srb-
ske Cerkve, 1922., april §t. 22):
“Mogel bi si predstaviti naso dr-
zavo brez urejenih financ, mogel
bi si jo predstaviti brez Zeleznic,
poste in brzojava. Meni je samo
edino to nemogode, da si zamis-
lim razvoj naSe drZave razstav-

ljene od cerkve — — v borbi pro-
ti pozitivni religiji.”
MirnejSe sozitje kat. Cenr.

kve z drzavo pripravlja v naj-
novejSem ¢asu konkordat s rim-
sko sv. Stolico. Srbija je sklenila
%e 1. 1914. konkordat s sv. Stoli-
¢o, ki je hil zelo spravijivega

znacaja. Po vojni pa je prislo v
novo drzavo veliko Stevilo kato-
¢anov in nazori so se tudi v mar-
sicem spremenili, zato gre sedaj
za popolnoma nov konkordat.
Katoliska sekcija verske ankete,
ki je zborovala v Beogradu od
15. do 22. novembra 1921., je
sklenila, da naj drzava stopi v
pregovore s sv. Stolico v svrho
avtonomije kat. Cerkve v Jugo-
slaviji. Ministrstvo zunanjih za-
dev je bilo naklonjeno ideji kon-
kordata in je imenovalo komisijo
20 ¢lanov “za proufevanje vpra-
Sanja o zakljuéenju konkordata
z Vatikanom.” 7. avgusta 1922,
se je sestala ta komisija, ki si je
izvolila o0zji odbor 4 ¢&lanov. Ta
odbor je napravil nacért konkor-
data, ki ga bo pregledala Sirsa
komisija in se bo predlozil Vati-
Hanu. Sedanji minister za vere
dr. Janji¢ zelo pritiska na konkor-
dat in tako lahko upamo, da se
poloZaj kat. Cerkve vsaj pravno
uredi. — Ako poblizje pogleda-
mo sklepe ozjega odbora, so v
njih st\'a}'i, ki jih kat. zastopniki
v komisiji ne bodo mogli sprejeti.
Marsikaj se je spremenilo Ze do-
sedaj drugo se bo gotovo e v di-
rektnih pogajanjih z Vatikanom.
Glavna hiba tega naérta je v tem,
da se stavi drzava nad Cerkev,
tzv. drzavno visoéanstvo nad cer-
kvijo. Ugotoviti pa moramo, da
je Cerkev po svojem bozjem U-
stanovitelju popolnoma samostoj-
na ustanova in zakonita druzba
ravno tako kakor “drzava” (Le-
on XIII. v okroZnici “Immortale
Dei” 1885.) Cerkev se bo borila
za svobodo izvrSevanja svojih
pravic; le potem, ako se ji pri-
ZNa Njeno pravo, je mogoce govo-
riti o sporazumu. Najvisje je
vprasanje Sole in pa zakonskega
¢értu nekako drzavni monopol na
prava. DrZzava naj ima po tem na-
Solskem polju. Zameta se neka-
ko naravno pravo stariSev, ki
naj sami odlo¢ajo o vzgoji otrok

in zlasti katoliskih, ki bi bili pri-

siljeni posiljati svoje otroke v
brezverske $ole k brezverskim u-

¢iteljem, TeZka so yprafanja is

menovanja Skofov, ki je izkljuc-
no pravo sv. Stolice, nedopustno
je tudi umesavanje drzave v vpra-
Sanje o liturgiénem jeziku, ki je
izkljuéna zadeva kat. Cerkve. —
Ko se bodo te sporne totke pri-
merno ugladile v prid kat. Cer-
kvi, smemo upraviceno upati
bolj8ih ¢asov za katolike v Ju-
goslaviji. —

Bil bi tudi tretji izhod za reSe-
nje razmerja Cerkve do drzave,
po vzorcu, kakor je v Belgiji.
Tam je dejansko stanje kat. Cer-
kve tako, da je Cerkev popolno-
ma samostojna, javnopravna u-
stanova. Drzava se niti najmanje
ne zanima niti ne umesava v no-
tranjo upravo Cerkve. Cerkev sa-
ma nastavlja Skofe, razpolaga s
cerl‘(venim imetjem. Cerkev ima
svoje Sole vseh vrst. Izpiti kat.
s0l imajo enako vrednost kakor
drzavni, a uzivajo podporo od
strani obéine, pokrajine in drza-
ve, Vi§jo in nizjo duhovséino pla-
¢uje drzava. V Belgiji moramo re-
¢i, da je Cerkev res svobodna, a
enako tudi drzava. Vprasanje pa
je, ako je pri naSih tradicijonal-
nih razmerah pri Srbih, sploh
misliti na tako reSitev, ko je Se
konkordat tako trd oreh in je
zdruZzen s tolikimi tezavami.
Vprasanje pa nastane tudi, ali
bo drzava v bodoce Se tako pro-
tezirala pravoslavno cerkev, ker
mislimo in upravi¢eno pricaku-
jemo, da se bo tudi pravoslavno
cerkev podpiralo samo toliko,
kolikor katolisko, drugace ostane
pravoslavna Se vedno priviligira-
na in tako predmet nesporazum-
Ijenja.

* * *

Kak8na je cerkvena organiza-
cija Skofij v Jugoslaviji? Nadrt
ozjega odbora za konkordat
predlaga za bodoée sledeéi raz-
pored cerkvenih provincij: V vsej
kraljevini naj bo pet metropolj:
1. Zagreb8ka, s Skofijami: Krk
Senj, Djakovo in Krizevei; 2.
Splitska, s 8kofijami: Kotor, Du-
brovnik, Hvar, Sibenik in Bio-
grad na morju; 3. Beogradska, §

gkofijamii Skoplje; Veliki Bede



kerek, Bar, Vrsac, Subotica in
Novi Sad; 4. Sarajevska, s §kofi-
Jama: Banjaluka in Mostar; 5.
Ljubljanska s Skofijo Maribor.

Dejansko pa so katoliéani v
Jugoslaviji razdeljeni na sledeée
Skofije: 1. Slovenci se nahajajo v
dveh Skofijah: v ljubljanski in
mariborski. K ljubljanski pripa-
dajo Se dve Zzupniji na Jezer-
skem, k mariborski pa del koro-
Ske s 16 zupnijami, 3 Zupnije se-
kovoske skofije ter Prekmurje s
12 Zupnijami. (Izven drzave S.
H. S. se nahajajo Slovenci v veé-
Jih mozinah v slede¢ih Skofijah:
krdki (celoviki), gorigki, trzadki,
videmski in somboteljski,

II. Hrvatje imajo sledeé¢e nad-
Skofije oz. §kofije: 1. Zagrebika
“hadikofija, 2. Senjska Skofija,.3.
djakovska Skofija v Slavoniji, 6.
krika na otoku Krku, 5. Krizev-
ska §kofija, 6. Zaderska nad-
Skofija, 7. Skofija Sibenik, 8. Sko-
fija Split, 9. Skofija Hvar, 10.
Skofija Dubrovnik 11. Skofija
Kotor. 12. Nadskofija Sarajevo,
13. Skofija Banjaluka, 16. Sko-
fija Mostar, 15. Grko-katoli¢ani
Imajo svojega apost. administra-
t_Ol‘ja v Banjaluki. (Izven drzave
Je samo poreika Skofija).

2 I1I. V Vojvodini sta ustanovlje-
Nl dve novi apostolski administra-
turi, ki bosta postali gkofiji in si-
fer v Subotici in v Beékereku v

anatu.

IV. V Srbiji sta dve nadikofiji:
Bar v Grni gori in Skoplje s sede-
€m v Prizrenu. V NiSu je apo-
Stolska administratura. V Belgra-
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Svetovna vojska je zapustila v
Vseh dezelah tudi na moralnem
Polju hude posledice. Tatvina in
Top, nebrzdanost in uzivanje, po-
Sebno pa pokvarjenost mladine so
"ega pozara. Zato se povsod vsi
Yesni domoljubi trudijo, da bi z
'azliénimi protisredstvi odvrnili
l‘.Weétvo od preteée pogube in
Pripeljali na staro pot postenja in
Nravnosti,. Nemdki protestant,
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du je samostojna katoliska Zup-
nija.

V Belgradu je tudi oficielni za-
stopnik sv. Oc¢eta apostolski nun-
cij nadskof IHermenegild Pelle-
grinetti.

Kljub vsem zunanjim zapre-
kam od strani oficielnih zastop-
nikov drzave, kljub zapostavlja-
nnja centralistiéne ustave, v prvi
vrsti katoliskega dela Jugoslavije,
se katolicizem lepo razvija in ka-
ze lepe vspehe. Nepregledne so
nafe organizacije v vseh panogah
javnega zivljenja, povsod se snu-
je na krS8¢anskih nacelih organi-
zacija, ali drustvo, da zadovolji
in izobrazi narod. Najlepie pro-
speva nasa prosvetna organizaci-
ja, Orel v Sloveniji in na Hrvat-
skem. Nepregledne so nase kari-
tativne in verske organizacije, ki
vriijo kric¢ansko Ipubezen do
bliznjika v stiski, nepregledne
stanovske in strokovne organiza-
cije delavskega in kmetskega
stanu. Nacela Kkrsc¢. socializma
prodirajo med narod, prodirajo v
programe kat. politiénih organi-
zacij, ki jih skusajo uveljaviti tu-
di v praksi. Novo orientacijo in
hkrati poglobitev  katoliskega
misljenja in Zivljenja sta prines-
la evharisti¢ni kongres v Zagre-
bu in kat. shod v Ljubljani, oba
v 1. 1923. Pokazala se je na naj-
sijajnej8i nac¢in moc¢ katolicizma,
faktor, ki more prodreti tudi v
kroge, ki vodijo usodo drzave. Tu
skoro lahko re¢emo, da se odme-
vi poznajo tudi pri vladi v Beo-
gradu, kar znaéi napredek katol.

S

zdravnik Maks pl. Gruber, je ne-
davno razposlal na nems§ki narod
okroznico, v kateri svari svoje
rojake pred naraSc¢ajo¢o propa-
lostjo. Tu piSe med drugim :

“Mi ljudje rabimo za naSe
ideje — vzore — ako naj res o-
stanejo zive, ¢utnih simbolov —
predstav. Simbol, ki zasluzi, da
ga v boju za boljso bodoénost ne-

b3
ideje v Jugoslaviji. Naj omenim
tolerantnost napram Marijinim
kongregacijam, javno-pravno pri-
znanje zasebnih Sol, tudi srednje-
Solskih, priznanje teoloske fakul-
tete v Ljubljani in niémanj znana
okroznica ministra prosvete M.
Trifunoviéa z dne 25, maja 1923.
ki poziva uciteljstvo, da naj tudi
ono prispeva k verski vzgoji mla-
dine v prvi vrsti s svojim zgledom.
Naj eitiramo samo en odstavek
dolge okroznice: “Nas narod se
je ze od prejs$njih ¢asov naudil,
da Solska mladina redno hodi v
cerkey, da moli in ¢asti Boga, da
popeva v cerkyi, da prejema sv.
obhajilo, da poslusa boZjo bese-
do, ki jo oznanja posvecen slu-
Zabnik bozZji in da izvrSuje pred-
pise verskih obredov itd.”
Katoliska Cerkev v Jugoslavi-
Jji je v najlepsem razmahu in
kljub krizam ki jih je morala o-
kusati zlasti na Hrvatskem in v
Dalmaciji radi reformnega pokre-
ta nekaterih duhovnikov, stoji
moéno in samozavestno. Da pa

bo mogla viSiti nalogo svojega
Ustanovitelja: reSevati duSe za

veéno zivljenje, potrebuje dob-
rega naraSc¢aja in tu pa se sta-
vijo najlepse naloge jugoslov. ka-
tolicanom, da svoje dobre sinove
darujejo tudi za duhovski stan,
ki v nekaterih Skofijah, zlasti
na Hrvatskem, zelo pefa:

Katoliska Cerkev pa ima v Ju-
goslaviji tudi apostolsko misijo
za zbliZanje s pravoslavnimi bra-
ti in to je njena odgovornosti pol-
na naloga.

Dr. Fr. Tr.

semo naprej, je znan; katoliski
narodi ga Ze imajo: to je devisko
¢ista Mati, z otrokom, polnim Ziv-
ljenja, v naroc¢ju! Ni¢ bolj pleme-
nitega ni na zemlji! V tem zna-
menju lahko §e zmaga§, nemsko
ljudstvo, ¢e le hoces!” Tako go-
vori o nasi nebeski Materi prote-
stant, ki jo le od dale¢ pozna. In
kaj naj rece o Njej veren katoli-
¢an.
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RUSTVO Krs¢. Zena in Mater, kateri je za-
¢el pred dobrimi 12 leti razSirjati nas list
““Ave Maria” po nasih slovenskih naselbi-
nah, so v teh letih Ze precej dobro napre-
dovala. Le malo je Se slovenskih Zupnij,
kjer bi tega druStva se ne imeli. Vecino-
ma so bila ustanovljena o priliki sv. misi-
jonov. Izdali smo z velikimi finanénimi
zrtvami tudi obrednik za nje, ker drugace
bi se jih ne bilo mogo¢e ne ustanavljati,

ne voditi.

Ali pa vsa ta drustva kr§¢. Zena in Mater, ki so
bila ustanovljena tudi §e delujejo in napredujejo, ali,
za nekatera treba vprasati, ali Se obstoje?

Na ta vprasanja naj si matere po posameznih
naselbinah same odgovore.

Da marsikje ta drustva niso napredovala so
morda po raznih naselbinah razli¢ni uzroki.

V nekaterih je manjkalo vodstva, v drugih se
zenstvo klicu voditeljev ni odzvalo. V tretjih je bilo
uzrok kaj drugega.

Vendar ni na§ namen razmotrivati teh uzrokov.
To bi bilo brezpomembno, morda celo skodljivo stva-
ri, ker bi morda kje zadeli s kako bole¢o ranico, ¢e-
sar nas pa Bog varuj. Ne bolec¢ine ‘povzrocati, bole-
¢ine ljudskega srca lajSati — je bil vsikdar nas na-
men.

Kar mi hoé¢emo tukaj povdariti je samo in vz-
lasti to, da je uzrok ne napredovanja tega nasega gi-
banja to, ker drustve ni imelo svojega glasila.

Pisec teh vrstic je obiskal zadnja leta nekatere
teh naselbin. kjer je ustanovil pred leti tako dru-
£tvo. Toda ni nasel med ¢lanicami tega navduSenja
za drustvo, kakor bi bilo potreba za notranji razvoj
drustva in tudi zunaj ne vplljiva, kakorsnega bi pa

ta drustva morala, ali vsaj lahko imela.

Vendar ali drustvo Kr8¢. Zena in Mater danes
ni ve¢ potrebno? Je izpolnilo nalogo svojega zivlje-
nja, katerega je dobilo, ko smo zaceli ta drustva si-
riti ?

Nikakor! Nasprotno! Ce so bila ta drustva kdaj
potrebna, potrebna so danes. Ce so imela kdaj kak
pomen za naSe versko in katolisko Zivljenje po slo-
venskih naselbinah, imajo ga Se posebno danes.

Hvala Bogu in Mamki bozji, delo in Zrtve dol-
gih let niso bile zastonj TezZko je bilo to delo, veli-
kanske so bile Zrtve od naSe strani kakor moralne ta-
ko financ¢ne, trnjeva je bila pot, po kateri smo hodi-
li v tem ¢asu narodne verske zaspanosti. Vendar,
danes imamo jutro. Narod se je zacel prebujati in
se zavedati samega sebe, vaznosti ¢asa, zavedati se
svojih dolZnosti do sebe, do svojega naroda, mislimo
do svojih otrok, 8e bolj do svojega Boga in svoje cer-
kve. Nage Zenstvo ima veliko zaslugo pri tem, da se
je to doseglo. Ali se niso nasi moZje v veliki veéini
pogrezali v narodno zaspanost? Toda nase Zene so
bile pa ves ¢as v prvih vrstah. Kdo je pozabil na
krepke dopise Mrs. Bevec iz Canonsburga ? Na dopi-
se Mrs. Bambich iz drzave Kansas, Miss K. Pavlié
iz New Yorka, Mrs. Seli§kar iz Willarda, Mrs. Kobal
iz Chicage, Mrs. Preglet iz Gilberta. In drugih Se ve-
liko Stevilo, katere vse naj mi oproste, da jih ne mo-
rem vse imenovati po imenu?

Kako so te Zene krepko stale za listom “Ave
Maria,” za Casa rdeega navala nanjo in pozneje
celi ¢as?

Da, naSe Zenstvo je storilo v polni meri svojo
versko in narodno dolZnost in le obZalujemo, da se
ni o pravem ¢asu poskrbelo tudi za njih lastno pod-
porno organizacijo, ki bi bila dala vsaj nasi javno-
sti drugacno lice, kakor ga ima pa danes,
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Zato pa ima prav to Zenstvo v sedanjen: ¢asu na-
Sega verskega preporoda Se veliko vecjo nalogo, ka-
kor jo je imelo do sedaj. Sedaj je ¢as Zetve. Sedaj
treba krepko na delo in zbirati pod praporom Za-
lostne Marije, drustvene patrone ne samo one zenske,
ki so celi ¢as ostale dobre. Ne! Sedaj treba iti dalje.
Treba vzeti v roke misijonsko potno palico in iti v
Vrste onih Zena, ki so se dale za nekaj ¢asa premo-
titi kakim neumnim naukom, o katerih so se pa ze
danes zacele zavedati, da je vse skupaj bilo le hum-
bug. Imamo tudi tam, med onimi Zenami Se marsi-
kak skrit biser dobre postene slovenske Zene in ma-
tere. Te bisere treba izkopati iz druzbe, v kateri so
sedaj, ker ni zanje in one ne zanjo. Njih mesto je
med vami, karS¢anske Zene in matere.

Dalje je ¢as tukaj, ko nastopajo “mlade mate-
re,” naSe amerikanke po nadih novih in mladih dru-
Zinah. Tudi te so Se slovenke, dasi ze polovico Ame-
rikanke. Zato jih treba zdruziti z vami, “starejsimi”
materami, da bodo nadaljevale Vase delo.

Cele te naloge se bo treba lotiti z novim navdu-
Senjem in novo energijo, ako hoéemo napredek po
nasih zupnijah in naselbinah v katoliSkem verskem

duhu.

Zato odpiramo stalni predaléek v listu “Ave
Maria,” tudi za vas, matere in Zene, zdruzZene v dru-
stvu Krsé. Zena in Mater kjer bomo kolikor le mo-
goce veliko pozornosti posvetili vam_ vas z nova za-
éeli bodriti in navdusevati k Se bolj krepkemu na-
predku, kjer ste ze do sedaj vrsile svojo nalogo, k
novi gorec¢nosti, kjer je ta opesala, novemu zivlje-
nju, kjer je drustvo umrlo,

Da, da, matere, ve zopet v prvo vrsto! Ve zopet
na delc in delo, ki se je zadnji dve leti tako lepo za-
¢elo in vrsilo, ne bo udaree po vodi, temveé bo to gla-
boka brazda na ledini nasega verskega zivljenja, 1z
katere bo pognalo novo bujno zZivljenje.

Sedaj, bi pa Se od vas radi slisali, kaj pravite na
to, slovenske Zene in matere ?

Povejte nam, kako se gibljete, kako delujete!
Povejte nam, ako potrebujete drustvo, pa ga Se ni-
mate, kako bi se dalo dose¢i. Materino drustvo je
cerkvena bratovséina, vendar pa lahko obstoji tudi
med seboj, kakor vsako podporno drustvo.

Zene, toraj, zdaj imate pa ve besedo.

Urednik,
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Apostolstvo molitve.

za mesec februarij naj bo za nas.

1.) Razdirjenje, pokreplje-
nje in ojalenje katoliSkega tiska
med nami ameriSkimi Slovenci.

2.) Pozivljenje in pokreplje-
nje nase vere in ljubezni do Je-
zusa v presvetem Zakramentu,
posebno pa zanimanje katol. Slo-
vencev cele Amerike za Evhari-
stiski shod 1. 1926.

S— o
MESECNI PATRON
za februar.
Blazena Klara Agolanti vdova
2. reda.

Ta blaZena je bila plemenita;
jako mlada se je omozila. Umrla
sta njen o¢e in mati in tudi njen

moZ. Vdala se je razuzdanemu
zivljenju in se v drugi¢ omozila.
Nekega dne slisi v frané¢iSkanski
cerkvi otroéji glas: “Klara, po-
gum! Prav poboZno izmoli Oce
na8, Ce§¢eno Marijo in Cast Oce-
tu, in ne misli na druge reci!”
Uboga in moli; precej zacuti v
sebi boZji opomin, naj se pobolj-
8a, kar je tudi storila. Kmalu jej
umrje tudi drugi moZ; nato sto-
pi v 3. red sv. Franédiska, kjer je
delala ostro pokoro za svoje gre-
he. Pomagala je ubogim in bol-
nikom, zato so jo pa hudobni
ljudje obrekovali, ali ona se je

v Soli pri Jezusovem Sreu nauéi-

la, da je vsem in vsako razzalje-
nje odpustila, pozabila in za svo-
je nasprotnike molila. Neko noé
se jej je prikazal Jezus in jej po-
kazal svojo prsno rano in jo osr-
¢eval naj ga prosi milosti, Ubo-
gala je in poniZno prosila Jezu-
sa, naj se usmili nesreénih gres-
nikov in naj jih spreobrne in zve-
lia. Za se je prosila samo, da
naj jej podeli milost, soéutje ime-
ti-z Jezusovim trpljenjem. Glej,
kako usmiljeno je Srce Jezusovo
z ubogimi gredniki! 64. let stara
je umrla leta 1346. Papez Pij
VI. je potrdil njeno ¢eiéenje le-
ta 1784.

V skromni Hostiji se skrivas
bozjih globo¢in Skrivnost,
v nasih dusah Ti prebivas,
o nebeska Visokost! — — —

Hvala tebi in zahvala,
Jezus, da si nad zaklad;
naj bi ljudstva te spoznala,
v tebi ¢lovek je bogat!
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Castna Straza.

- * Presveti zakra-
R ment in taber-
nakelj je cen-
trum celega sve-
ta, je srce nafe-
| £a srea, je nade
vse. Ce veruje-
mo v Kristusa,
verovati mora-
mo v presy. nje-
gov zakrament.
Ce ne verujemo
V njegov zakrament je prazna na-
§a vera vanj.

1z tega presvetega angeljske-
g£a kruha izhaja vse versko, du-
hovno Zivljenje. 1z tvojega srea
izhaja kri, ki tede po Zilah in o-
Zivlja celo telo. Zatisni Zilo, da
ta kri ne bo mogla na pr. v tvojo
roko. Kaj se bo zgodilo? Roka
Bo omahnila, ohromela in ne bos
Jo mogel rabiti. Naj se to zgodi
za stalno, zacela bo trohneti in
odgnjila bo. Zakaj? Ni dobila o-
Zivljajotega soka iz srea.

Presv. Angeljski Kruh, presve-
ta Kri, ki izvira iz presvetega
Srea v nafem tabernaklju je za
dufo enako vsevzivljajoda kri
Zivljenja. Ne daj svoji dusi pogo-
sto te hrane, da jo bo vZivala
to bozjo presv. Kri, kaj se bo zgo-
dilo ? Isto! Dusa bo omagala v de-
lu za &ednosti, v boju s strastmi.
Tak &lovek bo omahnil v veri in
— ako bo to vrsil veé let — za-
¢el ho gnjiti, gredne strasti se ga

odo oprijemale in ognjil bo —
odpadel. Trohnoba greha ga bo
unic¢ila. Zato je Gospod sam re-
kel: “Resni¢no, resni¢no Vam po-
Vem,  ako ne boste jedli mesa Si-
nu Clovekovega in pili njegove
Krvi ne boste imeli Zivljenja v
sebi? “Jaz sem vinska trta in vi

ste mladike. Kakor mladika ne bo
rodila, se bo posusila, ako se od-
reze od vinske trte. Enako tudi
\yi.”

Kako prav je zato rekel veli-
ki §kof Mahni¢ pri Evharistiskem
kotigresu v Zagrebu: “Katolisko
Zivljenje je evharistiko ali ga pa
ni.” Katolik bo katolik samo, dok-
ler bo prejemal presv. Evharisti-
jo, ali bo pa odpadel.

Jezus v presv. Zakramentu je
pa tudi nas tolaznik, nas uditelj,
nas prijatelj. V tabernaklju na
oltarju tvoje Zupne cerkve nam-
re¢ zivi in bije prav isto, dobro
milo, ljubeznjivo in usmiljeno
srce, kakor je zivelo pred skoraj
dva tisoé leti v sv. deZeli, hitelo
za greSniki, ozdravljalo bolnike,
tolazilo zalostne, lajsalo ¢loveiko
bedo in brisalo solze iz o0éi ne-
sreénega Clovestva. Tisto srce, ki
je slednji¢ izkrvavelo na Krizu
na gori Kalvariji.

Zato moramo vsi k Njemu. K
Njemu k Njemu! Pred taberna-
kelj!

Pred tabernakelj vsi, prav vsi.
“Pridite, molimo ga!” “Pridite in
izjokajmo se pred njim!” Ljubi-
mo Mamko boZjo Marijo. Casti-
mo vse druge svetnike. Nad vse-
mi in pred vsemi pa je On. In
nas Jezus, na8 Bog — na§ taber-
nakelj, nas centrum! Srce naSega
Srca!

To prepri¢anje vzbuditi v sreu
vseh katolikov, na ta angeljski
Kruh laénih du$, na to nebesko
mano, ki je priSla iz nebes za vse,
prav za vse, ne samo katolike,
kristjane, za vse tudi za pogane,
za vse ki se imenujejo ljudje —
imajo namen — svetovni evhari-

Rev. J, Plaznik.

stiSki shodi, katerih prihodnji in
najbrze najveéji do sedaj, se bo
vrsil 1. 1926. septembra meseca
v Chicagi.

Milijone udelezencev pri¢aku-
jejo iz vseh delov sveta. Tudi iz
Jugoslavije bo upamo primerna
udelezba. Napovedal se je Ze
8kof Jegli¢ iz Ljubljane. Pric¢a-
kujemo tudi skofa Karlina iz
Maribora, veé svetnih in redov-
nih duhovnikov kakor tudi ved
narodnih voditeljev,

Kaj bomo pa naredili mi, ame-
riSki Slovenci, da bo ta veliki
shod tudi za nas obrodil najveé
sadu ? bomo mi edini, ki ne bomo
ni¢ naredili, da se bodo tudi A-
meriski Slovenci pri tej priliki po-
kazali, da Se verujejo v presv.
Zakrament?

Prav gotovo! Culi smo Ze veé
nadih velemoz, voditeljev duhov-
skih in svetnih, da Ze mislijo na
to in bodo o pravem casu stopili
v javnost 8 svojimi naérti.

V “Ave Maria” imamo odde-
lek “Castne straZe”, ki jé neka-
ko glasilo ¢astilcev presv. Zakra-
menta med Slovenci, Tu je mesto,
da se oglasijo na8i ljubitelji Jet-
nika ljubezni po nafih cerkvah.
Srca, v katerih Se tli vsaj iskrica,
vsaj mala veéna lu¢ka ljubezni
pred tabernakeljem EvharistiSke-
ga Kralja, oglasite se.

Ker bo za dostojno proslavo te-
ga dogodka potreben tudi sklad,
iz katerega se bodo placala va-
bila, tiskovine, dvorane in ker so
chicaski Slovenci Ze itak spreje-
li nase veliko breme dozidanja
gole, da bo poskrbljena dvorana
za to priliko, bomo prosili celo le-
to milih darov vse slovenske Ame-
rike v ta namen,
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el | Iz frané¢iskanskih vrtov. (9§

H.B.

Kolikokrat se je nafemu listu
od nasprotne strani Ze oéitalo, da
je franciskanski list. Oéitalo pra-
vim se je, kakor da bi bil radi te-

ga obsojanja vreden, Kajpada
samo od tistih, ki poznajo poleg
¢rnih tudi rujave hudic¢e. No, mi
se radi tega nismo posebno “gri-
mali.”” Nasprotno, Se vest nas je
pekla, da je premalo fran¢iSkan-
ski. Po pravici. Sirom katoligkega
sveta se po vojni opaZa zivahni
pokret franéiSkanizma. V njego-
vem tretjem redu vidijo najboljsi
povojni socialni reformatorji naj-
vspeSnejSe sredstvo skrahirano
¢lovesko druzbo postaviti na so-
lidnej8o moralno podlago, Poniz-
no priznavajo, da so pred vojno
zidali na pesek zunanje kulture
in umske prosvete in tako vzga-
jali iz ¢loveka zival, kakornega
se je v svetovnem klanju in po-
vojnem mesarjenju pokazal. Za-
to so po vojni obrnili svoje izjo-
kane o¢i k njemu, ki mu ni bil
samo soc¢lovek brat, ampak tudi
¢rvicek v cestnem blatu. In da-
nes je on, pesnik in nevtrudni pe-
vee “Solnéne pesmi” zopet ljub-
ljenec vseh, ki Zele sebi in drugim
solnénejéih dni.

Mi smo ves ta ¢as s paznim o-
¢esom zasledovali ta preporod v
duhu Franéiskovih vzorov in se
kot njegov isinovi seveda veseli-
li. Kateri otrok se ne veseli, ko
gleda in posluda, kako raste za-
nimanje in navduSenje za njego-
vega oCeta. A smo moléali. Vse-
bina naSega lista je bila bore ma-
lo fran¢iskanska, Kedor bi samo

iz nje presojal list, bi ne prisel
do zakljuéka, da je francéidkanski.
In ko bi od druge strani zvedel,
da je, bi nam lahko zameril, za-
kaj ni bil bolj frané¢iskanski, ces,
¢e vi niste navduSeni za Franéi-
Skove vzore, ki ste prvi poklicani
v to, kako naj bodo drugi. Ne ve-
ste kaj imate. Ta oditek bi nas
veliko bolj zadel. In da ga nam
kedo, ki zivahno gibanje frandéi-
Skanizma z nami vred zasleduje,
res ne zabrusi, smo sklenili, mu
vsaj en skromen koti¢ek v nasem
listu posvetiti.

K temu nas nagibajo tudi Zelje
nadih tretjerednikov. Ni jih toli-
ko, da bi kazalo zanje izdajati
posebno glasilo, kakor v stari
domovini.A toliko jih je, da pri
vsej svoji skromnosti zasluZzijo en
koticek in si ga zele. Kot frandci-
skani, ki so v prvi vrsti poklicani
pospesevati in negovati tretji red,
ga jim smemo tim manj odredi,
Slabi sinovi sv. Franéiska bi bili,
ko bi se ne zavzeli za tega naj-
mlajSega v na8i veliki druzini.
Saj vemo, ¢e se mi ne bomo, ke-
do se bo. Drugi nasi sobratje tu v
Ameriki so se z veliko ljubeznijo
in vnemo zavzeli zanj, zato kra-
sno procvita. Stevilo tretjeredni-
Ske armade se bliza milijonu u-
dov, ki se Ze grupirajo v poseb-
ne tretjeredniske provincije in
vedno lepSe organizirajo.

Mi slovensko-slovaski franci-
skani predstavljamo tu samostoj-

no celoto prvega reda. Kot taki -

smo samoposebi sprejeli dolZznost
organizirati tudi samostojno slo-

vensko-slovasko  tretjerednisko
armado. Nismo pozabili na to
svojo dolznost. Za Slovake, mej
katerimi je tretji red bujno raz-
vit, smo ustanovili posebno tret-
jerednisko glasilo “Listy sv. Fran-
tiska.”” Slovenskih tretjerednikov,
kakor povedano, je za to prema-
lo. Vendar jih radi tega nismo
popolnoma zanemarili. V vecjih
0z. zanj dovzetnejsih Zupnijah
smo jih zbrali v samostojne skup-
S¢ine. Mej temi zlasti chicaska
pri gv. Stefanu prav Zivahno na-
preduje. V bodole bo nasa nalo-
ga ze obstojete Se bolj pokrepi-
ti, nove vstanavljati, po naselbi-
nah raztresene ¢&lane z  njimi
zdruZevati in jim dajati navodi-
la, kako se tudi dale¢ od celote
lahko okoristijo z duhovnimi do-
brotami tretjega reda, ter skusa-
jo Se druge pritegniti v njegov
krog.

Vsaka naselbina ima kaj dob-
rih, zlatih dus, ki bi bile lahko
dika tretjega reda. S probujajo-
¢im se verskim zivljenjem, ki so
je zapoceli nasi katoliski shodi,
jih bo vedno veé. Zato smatramo
za primeren ¢as, da zastavimo
plug tudi v to praho in zavlece-
mo zdravo kleno seme Franci-
§kovih vzorov. Ni¢ zato, ¢e bo le
polagoma klilo. Plemenito seme
nikoli in nikjer ne buha ven kot
plevel. Magari, ¢e Sele po sed-
mih suhih letih vzbrsti. Upamo

-vsaj, da ne bomo sejali zastonj.

Eden ali drugi, ki je Ze v tretjem
redu, a je sam sebi prepuscen,
bo nanovo ozZivel, ko bo bral ka-
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ko se njegovi bratje in sestre po
Svetu Zivahno gibljejo. Drugi, ki
£a doslej ni poznal, ali imel go-
tove predsodke o njem, ga 'bo
Vzljubil, da se mu bo pridruzil.
Naj zaenkrat Se pristavimo, da
Smo vedno na razpolago dajati
Pojasnila o vsem, kar ti¢e tretji
red, kakor tudi priskrbljevati po
naselbinah raztresene ude z vsem,
kar se zahteva od njih: vodilo,
Pas, Skapulir, franciskanski roz-
ni venec itd. Ker je pa na§ pro-
stor le omejen, bi svetovali vsem,
ki so Ze v tretjem redu, naj se
harode na starokrajsko stanovsko
glasilo Cvetje ki stane $1.00. V
njem ne najdete nikake starokraj-
ske politike. Namenjeno je iz-
kljuéno gojitvi notranjega, du-
hovnega Zivljenja in je kot tako

Vrag in lasopisje.

Bilo je nekje ob katoliskem shodu. K
temu shodu se je napotil tudi urednik ze-
0 razSirjenega katoliSkega c¢asopisa. Na
Dotu ga je srecal vrag, Bil je elegantno
oblecen, Nosil je len temen povrinik, na-
Novo polikane hlade, moderne cevlje,
sploh po najnovejsi modi.

“Kaj pa delas tu?” ga je nagovoril,
ker sta se ze poznala.

Vrag mu odvrne: “Nadzorujem tvoj ka-
toliki shod.” — “Potem ti pa le dela ne-
oliko preglavice?” — “Prayv malo” je
odvrnil satan zasmehlijivo,

V oéch za zlatimi ocali se je pa le
dalo brati, da taji. Spremljal ga je Ze
nekaj ¢asa in nervozno nadaljeval. “Tru-
Uite se in prirejajte shode, kolikor ho-
Cete, vi katolicani, jaz vam kljub temu
ZmeSam Streno. Vasi govori in sklepi ni-
S0 slabi in casih res podirajo moje pov-
Sod preprezene mreze. A poglej to pest
tukaj!l” Pomolil mu je svojo koiceno
Toko pred nos. “Ta je zavezala katoli-
€anom oé¢i. O, na to se pa jaz razumem!"

Nato mu je kazal s svojo palico mi-
Moidoge: “Poglej tega zelo olikanega
Rospoda, Tudi on ima zavezane oci. On
J¢ sicer katolican, toda si kupi 8e vsak

4n po en casopis. Najprei ga prebere
on, in ko ga odlozi, ga poberejo drugi

M tako roma iz roke v roko po celi
151"

Zdaj sta prisla do neke stojnice za a-

SOpise. “Predtej tu tvoje katolifke &aso-

vsesplosno prikladno.

Naprej in navzgor tedaj za
Franc¢iSkom v solnéne visave!
0
GLASILO TRETJEGA REDA.

Vsaka organizacija skrbi za to,
da ima svoje glasilo. Kolikor bolje
je to glasilo, kolikor zivahneje
pise urednik in kolikor veé ima
urednik inicijative  toliko bolje
potem napreduje z glasilom tudi
organizacija. Zato vsaka organi-
zacija skrbi za dobro glasilo.

Tretjeredniki v Ameriki ne mo-
rejo imeti svojega glasila, jih je
premalo. V listu “Ave Maria”
smo jim odprli mal koti¢ek z da-
nasnjo Stevilko. Vendar to bo sa-
mo za silo zadostovalo.

Imamo pa doma v stari domovi-

@ a9

pise!” mu rece. In on je zacel Steti: “e-
den . . .!"” To je bilo pa tudi vse.

“Zdaj pa preStej moje!” mu je rekel
satan in njegova palica je Svigala od e-
nega na drugega,

Mimo je priSel duhovnik. Vrag se je
najprej prestrasil, a na to ga je zacel
pazljivo ogledovati. “Glej, kako mu je
vroce!" Ravnokar je imel pridigo, kijer
me je prav posteno obdelal; a kaj bo to;
on je govoril okrog 400 ljudem, ki ze i-
tak verujejo ... Jaz pa . .. saj si videl
hisico za casopise. Premisli vendar, ko-
likim ti govorijo!”

Bilo je ravno ob petih popoldan. Mno-
zica liudi se je razlila po mestu. Mimo
prodajalnice so drveli usluzbenci iz tr-
govin, delavei iz tovarn in drugi. Proda-
jalka ni mogla dovolj hitro podajati ¢a-
sopisov.

Vrag je stegnil svoje koS¢ene prste in
s hripavim, zmagoslavnim glasom za-
vpil:

“Poglej mojo priznico, in ta duhov-
nik niti ne zapazi, da je razlika med mo-
jo in njegovo pridigo kakor med najno-
veiSo strojno pusko in med staro puiko
na kresilni kamen!

Mimo pride gospa ravno od neke po-
boznosti. “Jo vidis? Hodi k masdi in je
v Stirih bratoviéinah. In vendar je mo-
ja stalna narocnica, ki placuje dan za

theb bbb dh bbb

ni jako lepo urejevano glasilo
slovenskih tretjerednikov, ki je
zlasti zadnja leta jako agilno in
dobro urejevan list.

Zato je dolznost vseh tretje-
rednikov po celi Ameriki, da si
naroCe to glasilo.

Zato pozivamo vse tretjeredni-
ke, da se takoj naroce na “Cvetje
iz vrtov sv. Franc¢iSka,” ki izha-
ja v Ljubljani. Naroénina je sa-
mo en dolar za celo leto. Naroc-
nina naj se poSlje tukaj nam, pa
bomo poslali domov. List bodo iz
Evrope posiljali vsakemu direkt-
no, naravnost na njegov naslov,
ne ve¢ od nas tukaj. Mi z vese-
ljem pobiramo samo naroc¢nino.

Tretjeredniki, takoj se vsi pri-
glasite!

Urednik A. M.

dnem za moj casopis! Jaz zidam s kro-
nicami teh katolicank najlepSe palace, ki
iim nakupim tiskalnih strojev in tako se
z naglico §irijo moja porocila po vseh
vecith mestih sveta. Tudi ta katolican-
ka ima zavezane odi.”

Peklenski govornik si je popravil o-
c¢ala in ponosno nadaljeval:

“Jaz angel teme, jaz nimam zaveza-
nih o¢i. Jaz vidim ¢isto in jasno! Pono-
sen sem na svoje casopisje. Kolikokrat
sem objel zvecer svoje prijatelje, uredni-
ke teh casopisov! Moja pridiga skace
kot macka s hiSe v hiSo, doni po vseh
delih mesta; preleti vse vlake in vse lad-
je. Med potjo udere v Sole, prepotuje vsa
mesta, vse vasi, vse kavarne in gostilne.

Ustavi se samo tedaj, ¢e ni nobene
duse ve¢ za zastrupljenje. Mobilizira ce-
lo mladino. In katoliéani tega ne vidijo.
Kako imajo oc¢i zakrite!"

Med tem smo prisli do hise, kjer se
je vriilo katoliSko zborovanje,

Urednik je zaloputnil vragu pred no-
som vrata in vstopil v dvorano, kjer je
P. Bonaventura navdu$eno govoril o a-
postolstvu dobrega ¢asopisja. Ali bo kaj
nomagalo? Ali se bodo katolicanom od-
prle o¢i? . . ,

Delajte z vsemi moémi zoper Cerkvi
sovrazno Casopisje, — to najmocnejsg
orozje peklenskih sil!
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IM. — Rimu se ze pozna, da je

sveto leto. Vedno vedje trume ro-

marjev se vsipajo v veéno mesto

in obiskujejo cerkve, katere treba
obiskovati v zadobljenji svetoletnega od-
pustka. — Sv. oCe papez Pij XL je imel
pri zadnjem konzistoriju znamenit na-
govor, v katerem je predvsem pozdrav-
lial vseslovanski kongres za zdruzene
pravoslavne cerkve z materjo cerkvijo —
sveto stolico. Ta shod se je vriil minulo
jesen na Velehradu. Na tem shodu je go-
vorila tudi amerikim Slovencem dobro
znana Miss A. Kristi¢, ki je bila pred
dvenii leti tukaj v Ameriki in je obiska-
la veé slovenskih naselbin in imela tudi
predavanja.

Ta znamenita Zenska je ob&udovanja
vredna v svoji veliki gorednosti, s katero
se trudi za zdruZenje pravoslavne cerkve
z rimsko stolico. Kar je posebno vaz-
no in ob&udovanja vredno, govorila je v
latinskem jeziku. Sv. ole Zeli, da bi se
teh shodov, ki bodo v prihodnje vsako
leto, udelezili tudi slovanski Skofje. —
S zalostnim srcem se je spominjal tudi
nesreéne Francije, “najstarejSe h&erke
matere cerkve,” ki je zopet zacela nore-
ti. — Meseca junija bo blaZenim pridtet
ustanovnik kongragacije NajsvetejSega
zakramenta, ki imajo tudi po Ameriki 7o
veliko svojih cerkva. Kjer se sv. Resnje
Telo casti dan in noé Na pr. v New Yor-
ku v cerkvi sv. Janeza Krstnika na Lex-
ington Ave. in 76. ulica, ali v Chicago v
cerkvi Marije Gospe mesta Chicago na
Libley St. in Oregon Ave,

Ry o S—

Notni prenos pape?a Leona XIII.
Dne 22. oktobra so v Rimu zveder za~
prli cerkev sv. Petra, kjer so se¢ ob za-
Casni grobnici Leona zbrali Stevilni
kardinali, Skofje in druge odlitne oseb-
nosti. Ob devetih zveder so po opravlje-
nih molitvah dvignili krsto ter jo v noe-
nem sprevodu natihem peljali do lateran-
ske bazilike, kier si je visoki pokojnik
izbral svoje trajno pocivaliice, kamor je
priSel sprevod ob 10. uri. Pred sveti-
Scem je Cakal nadskof nicejski s stolnim
kapitlom in duhoviéino. Prizor je bil gan-
liiv, ko so v noéni tidini prepevali psalm
“Miserere.” Na grobu je preprost napis:
“Leo Decimus Tertius” (Leon Trinaj-
sti). — Ako bi bili prebivalstvu nazna-
nili prenos, bi se bilo zbralo brez dvo-
ma do 100.000 udeleZencev. Tega niso

storili, kar prita, kakini so & yedno od-

nosaji med Sveto stolico in med urad-
no Italijo.

———

Vseh duhovnikov katoliskega sveta je
tocasno 312,002, Od teh je v Evropi
200.324; za dusno pastirstvo v drugih de-
lih sveta pa 109.678.

—_————
UGOSLAVIJA. — Vse nestrpno
caka 8. februarja, ko bodo zopet
volitve v skupdtino. Kakor znano
ie premeteni Padi¢ boljeviiko 1ju-

bezen nesreénega Radi¢a spretno izrabil,
da je ubil protivladno ve&ino. Preslepil
je kralja, da je vecina boljseviska, toraj
nevarna drzavi in vlada je morala odsto-
piti. Dal Bog in ljuba Marija z Brezia,
da bi se narod ne dal liberalnim u&iteljem
preslepiti, da bi sedel na limanice svo-

jim sovraznikom. — Ne bo miru, dokler
ne bo vlada spoznala, da je praviénost
podlaga vsake drzave. — Novega ikofa

v Skoplju dr. Gnidovea je spremil na
novo mesto skof Jegli¢ in ga ustolidil.

—0

Urednik “Bogoljuba,” & g. Janez Ka-
lan, znani prvobojevnik za verski, mo-
ralni in druzabni preporod slovenskega
naroda, ki je toliko dobrega storil za
slovenski narod, se je z decembrovo Ste-
vilko poslovil od svojih é&itateliev in od-
sel na Westfalsko misijonarit ondotnim
Slovencem. — Toraj se je vendar zace-
lo tudi na slovenskem jasniti tudi glede
izven domovinskih Slovencev! Hvala
Bogu!

— ) —

Do sedaj se je reklo doma: “Doma

ostanite! Ce pa greste, pa vas ne mara-

mo ve¢!” — Tako delajo  tudi z nami
Amerikanci. Kadar potrebujete dolaré-

kov, takrat vedo za nas. ProSnja iz do-
movine za pomo¢ kar dezi, Drugace pa ni-
majo za nas drugega kot sem pa tia kak
pomilovalen zasmeh.

e e

“Bogoljub” izgublja svojega dolgolet-
nega urednika ¢ g. Janez Kalan se je v
zadnji Stevilki poslovil od svoijih itate-
licyv in odhaja na Westfalsko. Kjer se
bo posvetil misijonskemu Zivljenju med
ondotnimi Slovenci. —

C. g J. Kalan je bil izvrsten urednik
in je krepko in spretno sukal svoje u-
rednisko pero in silno veliko dobrega sto-
ril za svoj katoliski narod. V novi sluz-
hi mu Zelimo obilo blagosloya bozjega,

Zanimivo je, da so se doma Se-le po to-
likih letih zavedli, da je treba stalne skr-
bi za izseljence. Radovedni smo le, kdaj
se bodo Se toliko zavedli, da je tudi v
Ameriki nekaj nad 125000 Slovenceyv.

——— !

Zalostno stanje v Masarvkovi (Zedki) |
republiki. Takozvana ¢eska narodno cer- |
kev (odpadniki) je Stela koncem 1923
525.332 privrzencev. Brez veroizpovedi je
na Ceskem 724.500 oseb. Praska nadiko-
fija ima vsled tega 800.000 Nemcey in
samo 650.000 Cehov.

*o_

Smrtna kosa. V Goriéah nad Kranjem
je umrl 23. nov. ondotni zupnik Jernej
Zupanc, star 69 let. Na Uuncu pa 3. de-
cembra g. Jozef Regen, star 72 let. N.
p. v ml '

o

Duhovniska sprememba lavantinske
Skofije:Gg. kaplana Juriji Mikolié v Lu-
¢ah in Ant. Zupandéi¢ v Skalah sta me-
njala svoji mesti.

—— s

Odlikovanja. Za konzistorijalnega svet-
nika je imenovan g. Janko Mlakar, prof.
na Zenski realni gimnaziji v Ljubljani:
za duhovna svetnika pa gg. kateheta Ig-
nacij Zaplotnik in Andrej AZman.

——O—

Za naslov “Zastivredni sluZabnik boz-
ji." KatoliSka druStva zagrebika so spre-
jela dne 6. nov. predlog, naj s¢ predlaga
skofijstvu, da se preiSéejo cednosti po-
kojnega Skofa Langa, ki je nedavno umrl
v Zagrebu; hkrati so naprosila nadikofa,
naj da sestaviti zivotopis pokojnega. Spis
naj se posljie svetemu Ocetu v Rim in_
zaprosi naslov pokojnemu “Castivredni
sluzabnik bozji.”

—O—— !

V Sti¢éni na Dolenjskem,, kakor znano
so se pred leti naselili zopet beli meni-
hi, ali Cistercijeni. TeZka so bila leta
zacetka, ko je bilo treba Ze na pol raz-
padli samostan nazaj popravljati in pre-
urejati. Ti menihi so bili tam Ze preje.
Vendar pregnal jih je cesar Jozef in jim
vse imetje pokradel. Zanimivo je, da da-
nes te drzave, ki ie toliko redovnikoy o-
kradla, ni ved. redovniki so pa Se tus
kai. — ‘

V nedeljo 9. novembra je bila tam ve-
lika slavnost, Ko so posvetili novega |
opata, prvega Slovenca, pred. dr. Avgu-
Stina Kostelea.  Posveéenie je  izvrsil !

liubljanski &kof Dr. A, B, Jogli¢,
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DRUZENE Drzave. — Umrl je
nadskof Moeller v Cincinnati, O.
v starosti 68 let, Slovesne pogreb-
ne obrede je izvrsil kardinal Ha-
¥es. Slavnostno pridigo je imel nadskof
St. Louski Glennan, najbolj$i govornik
¥ nasem episkopatu. — Umrl je tudi

Iz slovenskih naselbin.

V San Francisco, Cal.
Obhajali boziéne praznike.
. imeli so polnoéno sv. maso. Cerkev
J€ bila ob tej priliki skoro premajhna.

ako so bile dobro obiskane tudi vse
fuge sv. mase na sveti dan.

BoZitna kolekta je letoSnje bozi¢ne
Praznike dosegla izmed vseh dosedanjih
fnakih kolekt rekord. Vsega skupaj je
brislo 1950.95.

a8 navduSeni ¢. g. zupnik Father
urk so lepo pohvalili nas slovenski in
hrvatski narod za velikoduSnost do cerk-
Ve, ki so jo skazali za praznike.
Poroéevalka.
el AL

“Amerikanski Slovenec — Edinost”
hoée postati dnevnik. Tako je prav. V
Yokah je izbornih. Ce ga sedanji mozje
Voditelji ne bodo privedli do dnevnika,
Potem je gotovo, da me bo njih krivda.

——0——

l;ﬂr. Andrew Tomec, na$ rudar moz

Postenjak, ki je ze toliko lepega spisal,

so0 prav lepo

RAZNO.

ZAHVALE.

Greaney, Minn, — Zahvaljujem se pre-
SVetem Srcu Jezusovem in Marijinem za
Uslifano molitev. Noga me je jako bole-
% pa sem ozdravela.

Marija Novak.

Zaobljubila sva se zahvaliti javno v li-
Stu “Ave Maria, Marijo Pomagaj, ako
“opet podeli ljubo zdravie najinemu si-
M kateri je bil za smrt bolan in Mari-
12 je ugligala najine prodnje in povrnila
“0pet sinu zdravie nazaj.

Mary, Andrej Pogadar.

New Duluth, Minn. — Tu poslem 2
dolarja 22 Ave Marija, ker sem bila usli-
S80a in se mi je vrnilo moje zdravie.

Mary Anzelc.
« Zahvala, — Tu prilagam en dolar listu

Ve Maria” v zahvalo Mariji v Nebo-
VZeti in presy, Srcu Jezusovemu in Ma-
"inemy za uslisano prosnjo.

Margaret Jakopié.
Pittsburg, Pa. — Tukaj posiliam $1.00
dari], za katoliske liste, v zahvalo Brez-
MadeZni Devici za uslidano proinjo.
Neimenovani.
‘iuni‘ Pittsburg, Pa. — Javno se zahva-
ri"’em presv. Srcu Jezus in bl. D. Ma-
z“ a uslisano prosnjo kamor sem se

Atekel ob casu bolezni in bil uslidan,

Priloens 2 dol. v podporo listu Ave Ma-

Forth Waynski Skof Alerding. Peljal se
je s kanoniCne vizitacije, pa je auto za-
del v pocestno zeleznico in tezko ranil
castitljivega starcka, ki je v nekoliko
dnch potem umrl. — Za evharistigki sve-
tovni kongres, ki bo prihodnje leto v Chi-
cago so sec zacele ze priprave, — Gu-
verner Morley drzave Colorado se je

ST

da smo ponosni nanj. Pretekli mesce je
priobéil v “Am. Slov. in Edinosti” krasen
clanek, katerega naj urednik gotovo po-
natisne in razdeli v tisoc¢ih izvodih med
narod. Nezmerno dobrega bo dosegel.
Mr. Tomecu nase cestitke!
i g e

Willard, Wis. — Za bozi¢ je bila pol-

nocnica, ko je bila cerkvica sv. Druzine

natlaceno polna. — V minulem letu so
imeli 16 krstov, in so dobro napredovali.
Dopisnik pravi: — Rojaki farani, de-

lujmo slozno v sporazumu nasega ¢. g.
zupnika in zagotovljen je nam napredek
v Zupniji. Pustimo nasprotstva na stran.
Pozabimo, kar ni bilo morda komu kaj
prav. Prizadevojmo si, da tudi oni, kate-
ri so postali nekako mlaéni do cerkve, da
jth pridobimo zopet nazaj. One pa, ka-
teri so popolnoma odpadli, pa pustimo v
miru, bodo Ze sprevideli svoje zmote.
—o0
Willard, Wis. Od tam ¢itamo v “Edi-
nosti:"
Zensko altarno druitvo delovalo je z

VSN

ria.
& A. Nemanié,
ZA SV. MASE SMO PREJELI:
A. Za Brezje:

Mary Pogacar, Lorain. O. v zah. po
nam. 3 (3):; Margaret Zaletel, Lorain,
0. za sina Joe 1 (1); Ana Banks, Detroit,
Micch, po nam. 1 (1); Ter. Petri¢, po
nam. 2 (2).

B. K nam:

Barbara Omahne, Brezy Hill, Kans.
po nam 1 (1); Jakob Mulec, Cleveland,
0. za r. Willie M. 1 (1); Ana Zore, St.
Mary’s, Pa. za r. Zof. Goluf 1 (1). Ista:
za bliz. sorod. 1 (1); Jennie Mevzek,
Newark, N. J. n. & sv. Ant. po nam.
1 (1); Frances Jenko, Clev. O. n. & M.
B. za zdr 1 (1); Mary Novak, Greaney,
Minn. n. & sv. Jozefu 1 (1): Frances
Skulj, Clev. O. po nam. v é&. M. B. 1
(1).

Rev. Miklav&i¢ je nabral za sv. mase
pri nasi Mariji Pomakaj:

Mary Metes, Joliet, Ill., n, & presv.
S. J. 1 (1);Josepha Anzlovar, Brooklyn,
N. Y. za r. sina 1 (1); Jos. Lesjak,
Braddock, Pa. za r. Anton Lesjak 1 (1);
Isti: za r. Lucijo L. M. Rigler, Cley. O.
v dob. nam. 1 (1); Ana Furlan, Clev. O.
n. & M. B. za zdr. 1 (1); John Erzen, v
¢. M. B. 1 (1); Jos. Tesenicar, n. & M.
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pri svojem inauguralnem govoru izjavil
proti dovoljenju v suhaski postavi, da se
sme rabiti “vino za zakramentalne” na-
mene. Guverner Morley je bil izvoljen
na Ku Kux Klanskem programu. Kato-
likom ne bo delil posebnih dobrot. Upa-
mo, da ga noben Slovenec ni yolil.

vso pozrtvovalnostjo. To drustvo je
mnogo storilo za faro in za cerkev. Cer-
kev bila je vedno lepo ozaljSana, kupilo
je mnogo novih stvari, katere se rabi pri
cerkvi. Masna oprava in altarni prti vse
je lepo redno snazno. Clanice altarnega
drustva delujte Se nadalje tako. Hvalez-
na Vam je vsa Zupnija.

o

“Vsaj je vse jedno, kam gre otrok v
Solo. Vsaj iz katoliSkih tudi prihajajo hu-
dodelniki.” Tako ¢ujemo pogosto govo-
riti stariSe, ki so slabi katoliki in posi-
ljajo svoje otroke v publicno Zolo.

Na ta ugovor odgovarja Rey, Cushin,
bivéi jetniSki duhovnik drzavne jece v
Sing—Sing, N. Y.: “Preiskoval sem to
vprasanje prav natancno in sem nasel,
da je od 350 katoliskih ameriskih hudo-
delcev samo 35 hodilo v katoliske Sole in
300 pa so imeli za stariSe mlaéne kato-
like, ki sami niso dosti verovali in do-
sledno tudi otroke posiljali v publiéne
Sole.

B. za zdr. 2 (2); Ter. Kmet, n. ¢ sv.
Roku 1 (1); Ana Cesar, za dr. 1 (1):
Frances Roitz, n, ¢. sv. Luciji 1 (1). John
Straus, n. ¢. M. B. 1 (1); za r. Marga-
ret Laffer 1 (1); Ivana Glinsek, v ¢. M,
B. 1 (1); Mary Modic, za r. star 1 (1):
Mary Klinar, v dob. nam. 1 (1); Frances
Skulj, v ¢ M. B. za zdr. 1 (1);: Helen
Marn, za dus. v v. 1 (1); Ista: n. & M.
B. 4 (4); Frances Volk, n. ¢. M. B. 1
(1); Agnes Jereb, n. & sv. Joz. 2 (2);
Helen Dolgan, n. & sv. Joz. 2 (2); Fran-
ces SusterSic, za zdr. 1 (1); Agnes Kom-
nare, za 1. sorod, 1 (1); Mrs. Bonéa, v
d. nam. 1 (1). Mary Perko, n. ¢. sv. Jo-
zefu 1 (1); Ter. Potocar, n. ¢&. M. B.
1 (1); Fanny Kristan, n. ¢&. M. Pom. 1 (1)
Anton Stglitz, za r. star. 1 (1); Nsti:
v zah. n. ¢ M. B. 1 (1); Mary Lazar,
za sreCo in zdr. 1 (1); Ana PerSe za r.
Ivano PerSe, Ista: za r. Joz. Posarelli 1
(1); Lena Patrick, n. & M. B. 1 (1);
Anton Rozman, Canon City, Colo. za
druz. 1 (1); Isti: na ¢ sv. Antonu - (1);
Barbara Tezak, za Zive in mrt. sorod. 1
(1): Mary Agnitch, n. &, M. B. za pos.
m. 5 (5); Ista: za duse v vic. 5 (5); Ista:
za r. Math Agnitch, 2 (2). Ivana Zale-
tel, n. & sv. Druz. 1 (1); za r. Antona

Zavriek 1 (1): Anton Stefandic, v &
sv. Antonu 1 (1) v & sv. Poloni 1 (1),
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Dragi Striéek: Ze-
lim tudi jaz enkrat
priti na Vas korner
jaz in moj brat lLoj-
zi se sva namenila
na brat en malo
svotico za Vas Ko-
legij nabrala sva ne-
kaj tri dolarje 20c.
% in ata so pa nam
doloZili 80c. tako da Vam posiljam $4.00.
Bng Vam blagoslovi Vase priceto de-
!o imam Se mnogo bratov in pa sester
in Zelim, da zi katerega izmed njih ako
ne mene sreca dobila da bi v Vasem ko-
legiju jo tudi dobil. Jaz hodim v 7 raz-
red v St. Ciril and Metodius School.

Vam Zelim srecno novo leto pri Va-
Sem tezavnem delu Vas pozdravliam

Joe §ercel_i.

Pa ne v koS z njim! 2

Dragi Joe: — O, ne ne! Tega pa se
ne, da bi tako lepo pisemce romalo v
koS. Na korner! Naravnost
mora in glejte ga.

Boys in girls, kaj pravite na to le-
po pismo? Zakli¢imo vsi: Three cheers
for our Joe and his brother Lojzi! —
Da, sréno sem se zveselil tako lepega
pisma, ki kaze tako lepi duh. Seveda ze
cutimo blagodejni vpliv nasih ¢éastitih
slovenskih sester Reda sv. Franéiska, —
Draga Joe in Lojzi: Bog Vaju blago-
slovi za tako plemenito delo! — Prepri-
¢an sem, da bo eden od vaju gotovo Se
misijonar Gospodov. Joe. koncem leta,
ko bos dobro izvrsil VII. grade, kar
priglasi se, ali pa prav gotovo po 0s-
mem. Kako bom vesel, ¢e se bo prigla-
silo veliko mojih dragih boysov iz kor-
nerja za nas College.

Zato Joe, prav lepo pozdravi mamo in
ata in Lojzeka in mojem srénim in vsem
s¢ lepo zahvalim za dar in za pismo,

na korner

Boys in girls, who is next?
veseli
Va§ Stricek!

Sheboygan, Wis. —

OTROSKI SKLAD

za en aker zemlje za na& Kolegij.
1. IZKAZ.
Joe in Lojzi Sercelj nabrala v Sheboy-
gan, Wis, $4.00.
Dali so:

Po 50c. Joe Golicnik; po 25.c. Eliza-
beta Finst, Frank Simoni¢, Johana Su-
sa, Pavel Sustar, Cecilija Turk, Frank
Valenci¢, Ana Zorka, Frank Fale, Tere-
sa Udovi¢, Mary Dolas.

Po 10c.: Mary Kalan,
ata je prilozil 80c.

Stanley Tonsha, Valey, Wash. $1.00

SENDBT csianas ance s ST ae $5.00
Bdessle, Pa.

Stanley Kuznik, Cleveland, O. (Sv.
Lovrenca) . ,...... $1.00

Stanley Tomsha, Valey, Wash. ..$1.00

Dragi stricek: — Ja sem se¢ tudi na-
menil enkrat vam pisat, kako se tukaj

Joe Melave in

*imamo v Bressle. Jaz hodim v St. Peter

Solo in v cerkvo. Ja sem 14 let star in
v 6. razredu in imamo novo lepo Solo in
imamo 4 slovenske sestre in so jako
dobre nam in mi vsi jih ljubimo ker nas
lepo uéijo.

Dragi stricek. — Dam vam znat da
smo imeli 40-urno poboznost v nas St
Peter's Church v Steelton, Pa.

Frank Suklje.

Dragi Frankie: — Jako sem bil vesel
tvojega pisma, ker sem bil Ze radove-
den, kako imate otroci radi svoje nove
sestre; ki imajo tako rade slovenske o-
troke. — Le Se kaj pisi. Pozdravljeni.

Vas Stridek!

Valley, Wash. — Decar Father: — 1
am sending you $1.00 za bukvice for
College and monastery of St. Francis in
Lemont. Yours truly

Stanley Tomse.

Dragi Stanley: — Me jako veseli, da
si se tudi ti spomnil naSega kolegija in
poslal lep darcek. — Hvala lepa in Bog
placaj. — Pozdravljen

Tvoj Stricek,

0N

Cleveland, Ohio. — Dragi Stri-
cek: Tudi jaz bi rad priSel na
vas corner. Se nekoli nisem pisal
vam, pa videm kako drugi vam pi-
sejo, bom pa tudi jaz zacel. Na
Christmas v Sv. Lorencu smo ime-
li ob dvanajsti uri sv. MasSo. Cer-
kev je bila tako polna da nekateri
so mogli na stopnicah stati. Mini-
stranti smo vsi  ministrirali.  Jaz
voscem vam srecno novo leto in
vsem na Vasem cornerju, Jaz sem
12 let star, obiskujem sedem raz-
red. Jaz imam tri brate in eno se-
stro jaz Se tudi imam mama in ata.
Ata so rekli in mama, da zelijo da
bi jaz prisel v vaso kolegio. Jaz
darujem $1.00 za vaso kolegio. Zdaj
pa sklenem moje pismo.

Pozdravljam vse

Stanley Kuznik.
Dragi moj Stanley: — “Three cheers

for our Stanley!” — Kako sem se te zve-

selil. Toraj zopet nov prijateljicek veé
na mojem “kornerju.” Tudi mi tebi
voscimo veselo novo leto. — Posebno si

me pa razveselil, ko mi sporocas, da bos
kedaj Se morda moje mesto zavzel tu
na kornerju, ko bom jaz opesal popol-
noma. Kajti piSes mi, da prides v nas
kolegij.

Fine! Splendid!

Da, ze veckrat sem mislil na vas, my
darlings, v Clevelandu. Toliko vas je
boys po slovenskih Solah, pa do seda)
iz Clevelanda niti enega slovenskega du-
hovnika nimamo. That's bad! Girls so
vas ze za veliko prekosile, ker vem, da
jth je ze veliko §lo v samostan in so se-
stre. Koliko jih je samo iz Sole sv Lov-
renca. Boys pa . . .7 Ali boste res pusti-
li, da vas bodo dekleta “bitale” ali kakor
pravimo po slovensko “v zakel djale?”
Cleveland bi moral dati vsako leto naj-
manj 25 boys za College.

Now Cleveland boys! Come on! l~lm\"
many will apply in June for our College?
Stanko, ves kaj, pa bodi ti prvi junak,
ki bo§ drugim pokazal pot v College! —
Zahvalim se ti tudi za tvop lepi novo let-
ni dar $1.00 za College.

Le Se pisi, Stnako,

Tvojemu Stricku.
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od nase Marije Pomagaj '

H. B.

o

Pod tem naslovom hoéemo letos ob-
Vescati nase drage in dobre o vsem, kar
!’Omo z njih podporo in Marijino pomod-
JO naredili, da mej nami ¢imprej zazari
Ognjisce, ob katerem se bo nas narod, ki
Se je vrzen v svet bolj in manj ohladil
V ljubezni do Marije, na novo ogrel za
NJo in znova postal Marijin narod. Vsa
Picgova dosedanja usoda je ozko spo-
Jena z Marijo. Po ljubezni do nje se je
dvigal, kljub vsemu zatiranju in prega-
Njanju. Ona ga je tolazila in krepila na
Njegovi dolgi krizevi poti. lztrgan iz
Njenega objema bi zacel propadati, kar
bricajo tisti njegovi pomilovanja vredni
Otroci, ki so to storili. Turek v rdecih
hlagah, ki je z ognjem in meéem besnil
mej njim, ga ni mogel pomandrati, ker
RBa je nasSel v objemu Marije. Rdeci ja-
Nifarji so ga velik del zasuznjili ker se
i¢ izneveril Mariji. Ce ga tedaj hocemo
Povesti lepsi bodoénosti nasproti, wa mo-
ramo najprej povesti k Mariji in po njej

Jezusu.

Slovenska in sploh slovanska dusa je
Mmehka, kakor je mehko materino srce,
Z2ato se tako rada oklepa Matere, ki je
Pa obenem moéna Zena, kraljica mogoc-
Na ki kraljuje z ljubeznijo. Ljubezen je
Veckrat zaniCevana, teptana, nazadnje pa
€ zmaga, zmaga_celo nad smrtjo, ker je
Mocnejsa kot smrt. V nebesih se bo
Draznovalo veéno zmagoslavje. Prazuo-
Vala ga bo ljubezen. Z njo bo tudi nasa
Narodna duSa govorila o zmagi, ¢¢ se
!’0 oklepala Matere lepe ljubezni, sicer
10 ¢akajo samo ponizanja in porazi.

Ker pa je ne samo nasa slovenska,
ampak splosno slovanska moé¢ v Mariji,
SmMo prepricani, da ne ustrezemo samo

lovencem, ampak tudi drugim nadim

ratom, s katerimi smo zdruzeni, ¢e dvi-
Bhemo tu mej nami, kjer nas vse ob-
dﬁia tako hladna protestantska sapa, Ma-
"jin dom, odkoder bo izzarevala Mate-
"na ljubezen Sirom nasih naselbin in na-
"ovo ogrela srca zanjo. Do tega skle-
P24 smo prisli po dolgem ugibanju in ko-
tbanju, kako naj krstimo to nase novo
9&njisce. Oakdalle ali Forthy five, kakor
So doslej nazivali ta kraj, niti najmanj
e izraza tega kar v doglednem ¢asu bo.

O cCutijo tudi nasi angleski sosedje.
A0 nas vedno sprasujejo, kako bomo

fal prekrstili. Danes ne dvomimo vec

kako ga naj krstimo. Za Slovence bodo
Brezje, ali Marija Pomagaj, kakor v sta-
rem kraju, za Angleze pa St. Mary's
Hill. To slednje ime bo nosilo tudi po-
stajalis¢e elektricne Zeleznice tik pod
cerkvijo in pozneje, kakor upamo, po-
stajaliS¢e Chicago-Alton Zeleznice, ki te-
¢e skozi farmo.

To vam ima danes romar od nase Ma-
rije Pomagaj najprej povedati, da ga
spoznate. Prepricani smo, da vam bo
poslej dobrodosel. Saj dober otrok se
vedno zanima za Materin dom. Kdor mu
pravi, da je bil tam, ga rad poprasa, ka-
ko je kaj in z zanimanjem poslusa nje-
govo pripovedovanje, Zaenkrat seveda Se
ne more porocati o kakih velicastnih sho-
dih. Zima je. Pozimi imajo tudi lepe, z
vsem opremljene in dobro zakurjene ro-
marske cerkve malo pocitnic. Nas Ma-
rijin dom pa vseh teh udobnosti Se ni-
ma. Vendar pride tu in tam kedo pogle-
dat in poprasat, kedaj bo gotov. “V Ma-
rijinem mesecu pridi”, mu pravimo, “ta-
krat jo bo§ Ze naSel v novem domu.”
Vedno se mu bolj bliza. Zdaj ¢aka tik
ob njem, v liéni kapelici, da Skrjancki
zazgolijo, se lepi maj rodi, V teku ka
kih dveh tednov bodo samostanske celi-
ce v obeh poslopiih opredeljene in obi-
te s plaster boardom. V nadaljnih par
dneh bo obita tudi cerkvica. To bo Slo
hitro, ker ne bo predelkov, ki najvec ca-
sa vzamejo. Potem bo treba e strop obi-
ti s plocevinastimi ploséami, na kar pri-
dejo na vrsto kapele in oltarji. Nisem
mislil, da bo pozimi stvar §la tako hitro
naprej. Seve ko bi imela tudi notranjo
izdelavo kompanija v rokah, bi bhilo Ze
gotovo. Imeli smo skuSnjave, da bi ji de-
lo poverili. Nekaj nad tiso¢ dolarjev je
hotela imeti. VpraSali smo finanénega
ministra, ¢e je s proracunom zadovoljen,
kar je odloéno zanikal. Ker ima on od-
locilno besedo, smo skusnjavo lahko pre-
mageali.

Da bi delo ne zastalo, smo dobili sa-
mo enega vescaka-domacina Mr. Gorjan-
ca iz Chicage. ki naj bi z nasimi do-
maéimi moémi delo nadaljeval. Prav dob-
ro smo zadeli, S spretno roko se je lotil
in boljge, solidnejse dela, kakor bi kom-
panija, ki bi rada vse en dan naredila,
naj ze tako ali tako. Pod njegovim vod-
stvom so se domaci hitro vdelali v eno

in drugo in veliko odlezejo. Rev. John
je pravi volk na delo. V enih turskih
hlacah kakor pasa komandira, da drugi
komaj sapo love, Kosilo je¢ navadno ze
napol mrzlo, predno jih zdregam k mi-
zi. Se to plato bom pribil, “pravi gene-
ral,” pa pridemo.” Vec kot polovico si
bomo z vporabo domac¢ih moéi prihra-
nili.

Vsckako bo Se veliko dela in stroskov
predno bo vse za prvo silo urejeno. Tre-
ba bo vse s papirjem obleci, treba bo so-
be opremiti. Res, da bomo s kolikor mo-
goce cenenim materialom delali, a je vse-
ga skupaj le precej prostornine. Sobice
so male, po devet in pol cevlja dolge in
osem in pol €evlja Siroke. V tako sobi-
co ne gre veliko, ozka postelja mala
pisalna miza in en stol, to je vse. A ve-
liko jih bo, ¢ez dvajset. Zato tudi stroski
ne bodo majhni, ceravno raCunamo z
najcenejSo opravo, ki jo ima znana kom-
panija Sears-Roebuck na razpolago. Par
postelj smo zZe kupili. Po sedem dolar-
jev so. Veste, da ne morejo biti posebno
“nobel.” Izmej |Sovakov so se ze trije
priglasili, ki bodo opremili po eno so-
bo. Morda se bo naSel tudi kak Sloye-
nec.

Cerkvico bi radi malo lepSe oblekli
Kedo bo kaj pomagal? Morebiti je kak
Slovenec zaposljen v tovarni, kjer se iz-
deljuje potrebni material: plocevinaste
plod&e za strop, leseni stebri, s katerimi
moramo obleci te surove, ki podpirajo
lesno ogrodje, ploice za spodnji del sten
itd. Ko bi kedo mogel in hotel kaj po-
sredovati, Marija gotovo ne bo pozabi-
la nanj.

Ce smo lani, ko vendar ni bilo naj-
boljse leto, s pomoéjo blagih dobrotnikoy
toliko naredili, upamo, da nas letos, ko
se obeta eno najboljsih let zadnjega ca-
sa, ne bodo pozahili. Kolikor bomo spra-
vili skupaj, toliko bomo naredili. Na dolg
zidati je zadnja, Dolg je mora, ki clove-
ku ne pusti sape,

Od zadnji¢ smo prejeli:

1. Kolekta Mr. Frank Clemensa, De-
troit, Mich. $41.00 je:

Kakor kaze knjizica se je Mr. Clemenc
podal z njo mej tamkajsne Poljake. Ve-
lika vecina imen je poljskih, ki jih ne
moremo brati, ker so s¢ sami podpiso-
vali. Veseli me, da je imel tako lep vs-
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peh mej bratskim narodom, kateremu
na§ kolegij ne bo v prvi vrsti v korist.
Oni ze imajo svoje lepse kolegije. To naj
bo v spodbudo nasim tamkajsnjim roja-
kom, ki jih je za eno lepo Zupnijo, da
set bodo Se z vedjim zanimanjem zavze-
li za svoj narodni kolegij. Mr. Clemen-
cu pa lepa hvala, ker je mej tujei toli-
ko nabral,

Izmej Slovencev so sodeé po imenih
zastopani: Mr-rs. John Medved $10.00,
Mrs. Math Kunic $1.00,

2. Kolekta Mrs. Mary Aufderklam,
St. Mary’s, Pa. $13.50.

Mrs. Aufderklam je nam Ze znana ko-
lektorica. Kadar more kje kaj podrega
in izdrega. Bog ji poplaéaj njen trud.

Zdaj je nabrala:

a. Po $5.00: Mrs. Rose Sulzer, Ro-
man Sulzer,

b. Po $0.50: Frances Soli¢, Mrs. J.
Valentine, Ana Zora, Mrs. Ehrenberger,
Mrs. Prossin, John Prossin, Agnes Safer,
héi- Ta dva zadnja sta rajna.

3. Iz raznih krajev smo prejeli:

a. Tri neimenovane, mati in hcere
za relikvijarij relikvije bl. Terezije De-
teta Jezusa $50.00. A

b. Za bel pluvijal ali vecernicni
plasé: Andrej Jelenéié Chicago $60.00.

¢. Po $10.00: Albert Wenzel, Cleve-
land, O. zadnji¢ objavljeno kot dar Rev.
Omana.

d. $9.00: Stefan Jak3a, Clarkston,
Wash. kot ostalo vsoto za Apostolat.

4. Po $5.00: Tereza Drobnak, Bridge-
port, Conn. kot ost. vsota za Apost. Pav-
lina Rusje, Joliet, Ill. (kol. Mr. Blutha).

a. $4.00: Joe Sercelj, Sheboygan, Wis.
(nakolektal)

b. Po $1.00: Ivana Mahkovec, Cleve-
land, O., Ivana Blazic, Pueblo, Colo.,
Stanley Kuznik, Cleveland, O., Mary Ne-
manié&, Joliet, I1l. (kol. Mr. Bluth).

Rev. John Miklavciéu so dali:

65

1200 knjizic so nam ze vrnili nasi do-
brotniki, pa ne samo vrnili, ampak pla-
cali so tudi tikete, mnogo jih je dalo vec
kot en dolar. Izmed teh 1200 nasih pri-
jateljev nam je poslalo 600 tudi pisma, v
katerih so nam voé&cili sreéno Novo leto
in mnogo vspeha. NajlepSe pismo je pi-
sal Marko Bajuk iz Greenville, Pa., ki
z navduSenjem pozdravlja podjetje. Za
njim se je oglasil tudi Ludovik Perusek
iz Willarda. Nekaj zadnjih pisem pa pri-
ob¢imo in sicer to, kar zadeva nas ko-
legij.

Druzina A. Boitz, Denver, Colo. . . .
prosim sprejmite ta mali dar z pozdra-
vom in vosCilom za sreéno Novo leto

Vam Zele¢ mnogo vspeha pri novem
delu.
Frances TezZak iz Jolieta, Il .

Bog blagoslovi Vas in Vase novo delo.

John Vuk iz Clevelanda. ... Po-
zdravljajo Vas vsi, moja druzZina in vsi
prijatelji in bi Se kaj ve¢ darovali za
novi kolegij, a so slabi ¢asi, ko bo pa
zasluzek bolj8i, Vam bomo radi poma-
gali.

Stephen Jenko iz Bulger, Pa. ... Ko
se bodo razmere kaj izboljsale vam bom
ze Se kaj poslal. Zdaj pa vam zZelim obilo
blagoslova pri vaSem delu in Vam Zelim
srecno Novo leto in mnogo vspecha.

Mike Pauchnik iz Atlasburga. . . . Ze-
lim vam veliko vspeha.
Frank Ulcher iz Gilberta, Minn.

Ta ideja je sreéna in vedite, da bo vspeh.
Frank Mahkovi¢ Oregon, City. . .
posljem Vam . in Bog blagoslovi va-

Se delo in vas pozdravljam.
Barbara Kolbezen, San Francisco.
. . . Sprejmite pozdray v imenu cele mo-
je druzine. Zelim Vam veliko vspeha v
tem teSkem delu in bozjega blagoslova.
Peter Droll, . vam vos¢im dobre-
ga vspecha,

Marija Svigel. ... Vam Zelim obilo
vspeha pri tem dobrem delu, ko bi jaz
bila bogata en vogal kolegija bi bil moj,
a sem revna vdova in sem borih $12.00
darovala za to koristno napravo.

Mrs, Clara Blaess, Joliet. — Bog bla-
goslovi ¢¢. oo. FranéiSkane in blagoslov
pri delu za blagor dus ubogega zapelja-
nega naroda in Zelim mnogo prijateljey.
Vosc¢im sreéno Novo leto tisotkrat bolj-
8i od zadnjega.

Terezija Kmet, Cleveland: — Bog daj,
da bi se vasSe zacetje za kolegij vspeino
koncalo.

Margaret Znidar, Cleveland: — In vam
zelim mnogo blagoslova, ki naj bi pri-
pomogel k tako dobri stvari.

Barbara Globoénik, Chisholm: — Ze-
lim vam dober vspeh in Bog blagoslovi
vase delo.

Ivan Bukovinski, Pittsburg: — Zelim
obilo vspeha vasemu plemenitemu priza-
devanju za dobro stvar.

JYakob Prestor, Sheboygan: — Upam,
da boste veliko dosegli z vasim dobrim
namenom.

Marko Bajuk, Greenville, Pa: — Pise
med drugim Se tole:

Darujem rad . .. ker vidim, da gre
za dober namen in v veéji napredek slo-
venskemu katoliSkemd narodu v Ame-
riki,

John Pelhan, Canonsburg, Pa: — Ze-
lim Vam pri vasem plemenitem delu ve-
liko Bozjega blagoslova za Boga in na-
rod.

Stanley Rosenstein, Sheboygan: — Ze-
limo mnogo vspeha za novi College of
St. Francis.

Miss Mary Jan, West Union Minn.:
— Bog in Marija naj blagoslovita delo,
ki ste se ga lotili. Z Bozjo pomocjo se
bo vse naredilo.

Avgust Jakopich, St. Rita's Rectory
New York: — Prejel sem knjizico za
zlato uro. Ker se gre za dobro stvar in
vidim pozrtvovalnost ocetov Franéiska-
nov, prilagam check za . v ta blagi
namen. Bog Vam daj vspeh pri tako do-
brem podjetju.

Druziia F. An. Trepal, Collinwood: —
Vsi vam zelimo v tem veliko vspeha in
vsem zdravja, naj bo Bogu v ¢ast na vi-
Savah in v blagor naSemu narodu.

Michael Hochevar, Bridgeport; O,: —
Zeleé Vam obilo vspeha in BoZjega bla-
goslova pri vasem blagem podjetju za
katoliSko misel in narod slovenski,

JoZef Zunter, Milwaukee: — Vse vas
pozdravljam in vam Zelim veliko vspeha
za dobro stvar,

Marija Smrekar, Villa Angela, Cleve-
land: — Vam prav iskreno zZelim naj
Vam in ¢¢ Franc¢iSkanom natrosi Bog na

pot zivljenja zdravja in mnogo cvetja, ker
to vam je treba, da izvedete svoj blagi
nacrt.

Ivana Sustarich, Denver: — Zelim
obilo vspeha in BoZjega blagoslova vam
in ¢¢. oo. Franciskanom, ker se tako tru-
dijo za svoj narod.

Marko Bluth, Jolict; — Vos&im vam
Novo leto, da bi bili vsi zdravi in na-
predovali pri svojem podjetju v tem sve-
tem letu.

ZA KOLEGI]:

Kolekta Mrs. Jennie Gaspari, Clev. O.
$50.00.

Mrs. Gaspari bo kot kolektorica kma-
lu dosegla vsoto vystanovnice to je
$225.00. Vidimo, da se nismo zmotili, ko
SMo njeno ime ze naprej kot ustanovi-
teljico vzidali v ogelni kamen.

Zdaj je poslala:

a. Po §10.00: Katarina Kuhelj: za
umr. Franc. Kuhelj in: Za duse v vi-
cah. Frances Skulj, Anton Skulj, Mrs.
Gaspari za svoje umr. starie: Mateyi-
Mary Kink.

b. $0.50: Mary Lenarcié.

Ostala kolekta za razne namene: Ko-
legij, ss. Karmelicanke, za cerkev sv.
Franciska v Siski sledi prih. Prosimo po-
trpljenja.

$25.00 Ivana Oberstar, Cleveland.

$11.00 Rozi Pozlep, Hastings, Colo.

$10.00 Jerica Lindi¢, New York; Mary
Modic, Ottawa, Ill.; Andrej Ogrin Wau-
kegan; Druzina Ivane Kirn, Waukegan.
$5.50 Mary Sever St. Clair Pa.

$5.00 Blaz Terstenjak Chicago; Jo-
seph Mika Steelton; Jan. Turi¢ek Chica-
go. Frances Drasler Chicago; Mihael
Zugelj Chicago; Louis Blazi¢ Leckrone.
Pa.; Avgust Jakopi¢ New York; Mary
Klinar Lorain.

$4.00 Neimenovani, Chicago.

JOLIET, ILL.

$16.00 Stefan Kukar,

$5.00 Agnes Hotujec, Jakob Sega Ana
Loparec, Jakob Sonce.

$4.00 N. J. Vraniéar, Mary Culik.

$2.00 Joseph Slapniéar, Math Vrane-
§i¢, Lovro Groselj. Kati Petri, Ignac
Groznik, Tereza Nemanié.

$1.00 Alojzij Gale, Mary Veniénik, Pa-
vel DolinSek, Nick Zugelj, Kati Stukel.
Mary Mahkovec, John Vidmar, John
Staufel, Frances Kal&ié¢, Ana Musich,
John Gliha, Kati Avsec, Barbara Pose-
go. Neza Turk, Louis Muren, J. Simo-
ni¢, Mihale Smrekar, Jozef Zalar, Anton
Sraj. Florijan Sneffner, Mary Metes, A.
Znidardi¢, Martin Fir, M. Lozar, Ursu-
la Grabrian, Math Ramuta, Apolona Ver-
bi¢, Leopold Flander. Frank Korevec.
Jozefina Erjavec, K. Simonovi¢, Franéi-
Ska Kostele, Anton Rachi, Frank PapeZ;
Franciska Tezak, John Traven, John
Muc, Neza Sodec, Martwin Dragovan,
JTakob Konte, Mary Gregoraé, Frank
Rus, Mary Skulj, Barba Kramaric, Jer-
nej Lavrié, Anton Lilek, Jos. Zelko,
Franc¢iska Mandel, M. Smoli¢, Frank
Struna, Ana Mushich, Barbara Tezak,
Kati Maledi¢, Stefan Kodcevar, Klara
Blaes, Mike UrSié, M. Rogina, Anton
Suklje. George Lobas, Amalija Ursié, J
Tohn Pazderc, Jos. Rus, George Flajnik,
Jos. Fabjan, Math Dragovan, Andrej
Kolman, Katarina Kuzman. v §




